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szétküldéssel helyben 
vagy vidékre:

Eeész évre . . 14 frt — kr.
Félévre . • • 7 frt — kr.
Negyedévre . . 3 frt 50 kr.
Egy hóra . . 1 frt 20 kr.

Egyes szám ára 5 kr. SZEGEDI NAPLÓ.
KIADÓHIVATAL: 

Iskola-utcza, Dáni-ház, 18. sz. POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.
HIRDETÉSEKET 

és nyilttéri közleményeket a 
kiadóhivatal mérsékelt árjegy

zék szerint számit.

SZERKESZTŐI IRODA:

Iskola-utcza, Dáni-ház 18. sz.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kéztel fogadtatnak el.

A katona igazsága.
Szeged, márcz. 23.

Nagy izgalmat okozott a társa
dalomban a népfölkelési törvényja
vaslat. És nem csillapul az izgalom, 
mióta e javaslat nyilvánosságra ke
rült, mióta részleteit tárgyalják Bu
dapesten és Bécsben a parlamentek 
hadügyi bizottságai.

Természetes dolog is, hogy e 
kérdés iránt a legmesszebb körök 
érdeklődnek, azok is, melyek külön
ben nem sokat törődnek a politiká
val és tisztán a maguk ügyeivel fog
lalatoskodnak. A népfölkelési tör
vény, úgy, amint javasolva van, 
kihozza közönyéből a társadalmat, 
mert annak minden rétegére kiható 
intézkedéseket tartalmaz. Minden em
ber, vagy legalább is minden csa
lád talál e javaslatban olyat, ami 
rá is vonatkozik, aminek terhét vagy 
előnyeit ő is érezni fogja.

Ha ugyan előnye is lesz e ja
vaslatnak.

Első, eredeti alakjában nem volt 
előnye, azt már láttuk. És mikor a 
magyar képviselőház bizottsága el
kezdte tárgyalni, lázas érdeklődéssel 
vártuk a módosításokat, miket föl
vetett maga a közönség és annak 
nyomán a sajtó.

Csakhamar megakadt azonban a 
bizottsági tárgyalás. Sürgősebb, fon
tosabb dolgok szorították le a napi
rendről, úgy mondják.

Pedig nem ez a valódi ok, ha
nem az, hogy be kellett várni a 
bécsi direktívát. Intés jöhetett a 
döntő körökből, hogy a magyarok 
ne nyúljanak elébe véleményükkel a 
katonai „felsőbbség“ akaratának,hogy 
várják be a bécsi határozatokat,

Tárcza.
Fényben, árnyban.

(Költemények 1876—1886. Irta Rudnyánszky Gyula.)

Költészeti irodalmunk ellen nagy a 
panasz. „Poétánk^ van légió ; Önképző
kört siker elég ösztönzés arra, hogy a 
„tehetséges ifjú költő “ egy egész kötet 
verset tálaljon a nagy közönség elé, telve 
lágy sóhajokkal, szerelmi epedéssel, „by- 
roni“ világfáj dalommal és mindennel, ami 
nem igaz. Nem lehet rósz néven 
venni, ha félő óvatossággal veszünk ke
zünkbe minden olyan könyvet, melynek 
czimlapján az van nyomtatva „költe
mények^ mert hiszen legtöbbjében köl
temények helyett a legjobb esetben 
csengő-bongó rímekben elkoptatott gon
dolatokat, üres versikéket találunk.

Rudnyánszky könyvét bizalommal 
vettük a kezünkbe. Emlékünkben élt 
évekkel ezelőtt kiadott első kötete, mely 
már akkor „jobb“ költőink közé emelte 
öt. Bizalommal és érdeklődéssel nyitot- 
hik föl a mosdani könyvét s annak ol
vasása közben érdeklődésünk elragadta
tássá s a bizalom azzá a meggyőződéssé 
vált, hogy Rudnyánszky rendkívüli te
hetség s ez a kötet jobb költőink között 
biztosit helyet számára.

A könyv, mely — nem habozom 
kimondani — lyrai költészetünk terén 
valóságos esemény, százötvennyolcz köl
teményt tartalmaz. Kivetni való, vagy 
°®ak gyengébb is, nincs közötte 
egyetlen egy se, páratlan, ritkaszép van 
közötte számos.

Majdnem valamennyi költeményen 
e8y titkos borongó fájdalom hangja vonul 

melyen rajta lesz a hadsereg veze
tőinek megegyező stemplije.

Most készül a bécsi direktíva 
az osztrák parlament bizottságában, 
hol az osztrák honvéd-miniszter adja 
a hangot magánál is hatalmasabb 
fórumok utasitása szerint.

És amit az osztrák parlament 
bizottsága határoz, az ránk nézve 
egyáltalában nem vigasztaló. Csak
ugyan oda dől el a népfölkelési 
törvényjavaslat, hogy megnövelik a 
rendes hadsereg létszámát képtelen 
arányokra.

Legsúlyosabb határozatát már 
meg is hozta a Lajthán túli bizott
ság. Azt a határozatot tudniillik, 
hogy a népfölkelés első osztályát 
föl lehessen használni a közös had
sereg és honvédség hézagainak ki
egészítésére, vagy hát föl lehessen 
használni kívül az ország határain, 
hóditó hadjáratokban is.

Hiába voltak az ellenvetések 
Ausztriában, hiábavalók lesznek itt, 
hogy hiszen a hadsereg és honvéd
ség létszámát egyszerűbb és jogo
sabb volna kiegészíteni a póttartalé
kosok soraiból, azokéból, kiknek 
még tényleg nem telt le a szolgálati 
idejük, akik még nem rótták le vér
adó kötelezettségüket, csak elmé
letben, amennyiben a papíron be 
vannak jegyezve mint katonák, de 
tényleges szolgálatot absolute nem 
teljesítettek.

No és éppen ez nyomja el a 
katona-lelkek előtt az igazság és 
méltányosság parancsát. Jól tudják 
ők is, hogy jog szerint a póttartalé
kosokat illetné első sorban a szolgá
lat kötelme, de azért mégis elnyom
ják az igazság szavát. Kényelmetlen 

végig, de Rudnyánszky zokszava nem a 
szenvelgett világfájdalom színtelen, bá
gyadt ecsetelése, hanem a megokolt, mély, 
megkapó és igaz fájdalom festése, mely 
hangjával egyenesen szivünkbe kap, s 
nem egyszer pilláinkra lopja a részvét, a 
rokonszenv igaz gyöngyeit. Érezzük, hogy 
Rudnyánszkynak van oka pesszimistának 
lenni s pesszimizmusával szemben kibé
kít, megnyugtat az, hogy nem átkozódik 
nem káromol, nem rázza ökleit, hanem, 
ha megmarta, halálra sebezte a világ, 
megbántott szivének minden érzésével, 
összes hevével oda fordul, hol zokogó 
fájdalma rajongásba olvad át, hol a szen
vedett gúny, megaláztatás élét veszti, hol 
számára szerelem, megnyugvás terem: a 
családi tűzhelyhez, ahoz az egyetlen 
helyhez a világon, mely neki az üdv, 
boldogság csöndes, imádott tanyája. S ez 
a határtalan szerelem, mely öt oda köti, 
fölragyog költeményeiben. Nem erőtlen 
turbékolás, nem panaszos sóvárgás az, 
mely versköltöink legtöbbjét jellemzi, 
hanem igaz szívnek megkapó hangon 
megszólaló mély érzése, melyből egyéni
sége tükröződik vissza, s mely közvetlen
ségével megtalálja az utat szivünkhöz, 
amelyben ha titkos fájdalmának, elkesere
désének hangja komorabb érzést kelt, 
szerelmének, megnyugvásának ecsetelése 
fényt, derűt és enyhet áraszt.

A kötet hazafias költeményeit is 
erőteljes hang, őszinte lelkesedés jellemzi, 
s a magyar nemességhez, a „kozmopoli- 
tákhoz“, „Károlyi István grófhoz" irt 
költemények a legszebbek közé tartoz
nak e nemben. Műfordításaiban, s egy 
hosszabb elbeszélésben (Izabel) szép nyel
vezetét ragyogtatja, s dalczyklusának 44 
darabja közül minden egyes dal egy-egy 

nekik, hogy ki nem képzett egyéne
ket szólítsanak be szükség esetén és 
még azok exerczirozásával is bajlód
janak. Kényelmesebb úgy, hogy be- 
szólitják a kiképzett katonákat, kik
ről már letelt a 12 évi hadkötele
zettség és akik efölött megnyugodva, 
családot, üzletet alapítottak, melynek 
fönntartásáról nincs aki gondoskod 
jék, ha őket kiszólitja az országból 
valamely esztelen hódítási kaland.

Veszedelmes önzésbe esnek e do
logban a hadsereg intézői. Mert a 
népfölkelés végső eszközét oly időkre 
kell fönntartani, mikor veszélyben 
forog a haza. Ilyenkor nem fog vá
logatni a hadi kötelezettség terhében 
senki, ilyenkor az „öreg katonák44 
lelkesedve, példát adva fognak a 
tüzbe menni mindannyian.

De ha újra és újra csak azokat 
sújtják a fegyverviselés terhével, 
akik már lerótták kötelességüket, ha 
kicsinyes önzésből, kényelmi tekin
tetekből idő előtt zaklatják a sorhad 
kiszolgált embereit, ennek a méltat
lanságnak okvetlenül deprimáló ha
tása lesz és ahelyett, hogy czélt ér
nénk, távolabb esünk a czéltól.

Elkeserítő a népfölkelési törvény 
szükkeblüsége azokra, kik aktív szol
gálatuknak becsülettel megfeleltek. 
Hagyján, hogy az uj törvénynek 
visszaható ereje kiterjed mindazokra, 
kik a közös hadseregben tíz évet, a 
honvédségnél két évet kitöltöttek és 
12 esztendei hadkötelezettség utána 
czifra „elbocsátó levelet44 őrzik asz- 
talfiókjaikban.

Most uj csapatokat terveznek a 
közös hadsereg és honvédség mellé 
„népfölkelés44 czimén, ám jó, az ér
dekeltek szívesen széttépik elbocsátó 

akkordja a tiszta, forró, mély szerelem
nek. Maga jellemzi dalait legjobban az 
azok elé irt „Ajánlás“-bán :

„Mit érzők búban ős örömben, 
Elmondja híven dalos könyvem. 
E kis dalokban láthatod 
Ragyogni tiszta alakod’ ;
Határtalan forró szerelmem 
Sugárzik itt egy harmatcseppben. 
Merülj e könyvbe ! a dal nem tükör, 
Amelyet egy érintős összetör;
Merülj csak el! minden dal egy folyam, 
Melynek hulláma ős mélysége van.“

Ezt az ajánlást követi negyvennégy 
dal, melyeket ha átolvastunk, kell, hogy 
valami Önkénytelen tisztelet, csodálat éb
redjen bennünk az iránt a nőalak: a 
hitves iránt, kinek határtalan szerelme, 
csodás lélekjósága, panasztalan, mindent- 
türö szive ilyen költemények megírására 
ihlette a költőt. A verskritikusnak, ki e 
könyvvel foglalkozik, kötelessége volna 
erről a nőalakról is beszélni, mint aki 
elválaszthatlanul össze van forrva Rud
nyánszky költészetével, s akit ez a kötet 
emlékezetessé tesz a mi költészeti irodal
munkban. Én följegyzek róla annyit, hogy 
az, akihez a kötet legszebb költeményei 
szólnak, akinek alakja visszaragyog Rud
nyánszky költeményeiből, a hitves, aki
nek a kötet ajánlva van: Rudnyánszky 
Zsófika, unokatestvére a költőnek; 
felőle ir igy a költő:

„Te türelem, te jóság! 
Te kedves, drága, szép ; 
Utamban te a rózsát 
Könnyekkel öntöződ.

Te, életem derűje I 
Tg hűséges, te 
Neved minden betűje 
Ezer áldást jelent. 

leveleiket, ha ismét véradójukat kí
vánja a haza. De akkor aztán ne 
állítsák fejé tetejére az egyforma jo
gok és kötelezettségek elméletét. Ne 
adjanak előnyt azoknak, kik a sors
húzás véletlensége vagy más vélet- 
lenség folytán föl voltak mentve a 
tényleges szolgálat terhe alól.

Legkivált pedig ne adjanak előnyt 
azoknak, kik egy régebbi, botrá
nyos szisztéma keretében hitvány 
összegért megvették az államtól a 
véradó kötelezettséget és vásárt csap
tak azoknak rovására, kik a meg
váltásra szükséges összeggel nem 
rende'keztek.

Vagy fölruházzák a népfölkelési 
törvényt visszaható erővel, vagy 
nem. De ha fölruházzák, akkor ne 
tekintsék több jognak egy pénz
summa lefizetését, mint azt, hogy 
valaki elvégzett három évi szolgála
tot és három fegyvergyakorlatot, 
hogy 12 esztendeig volt fegyverkö
teles és esetleg már vérét is ontotta 
háborúban.

Akiket pénzzel kiváltottak ezek 
alól a kötelezettségek alól, bizony 
eleget nyertek akkor is, ha a nép
fölkelési törvény nem csinál velük 
kivételt.

Általában a népfölkelés olyan 
intézmény, melytől csak a terhek 
méltányos fölosztása mellett várható 
eredmény.

A függetlenségi és 48-as párt már- 
czius 22-iki értekezletén folytatta a k ö z- 
törvényhatósági törvény részle
tes tárgyalását. A 73. §-nál a városi 
tanács s a rendőri kapitányra vonatkozó 
rész kinevezés esetében külön indítvány 
tárgya leend. A 80., 81. §§-hoz, úgyszin
tén a 86. §-hoz is, mely az esküre vonat-

Ob, légy ezerszer áldva 
Szivem bűbájosa 
Szerelmed tavaszára 
Ne jöjjön tél soha . . .“

A kötet változatosságáról, a költő 
hangjainak bámulatos különféleségéről te
gyen bizonyságot a következő pár vers
szak, melyeket kikaptunk intern onnan 
minden válogatás nélkül.

Egyéni bánatának jellemzésére „Pas
sió44 czimü szép költeményének egy stró
fáját közöljük:

„S én hordom a nehéz keresztet,
S alatta bár vért izzadok,
S bár lelkem minden húrja reszket: 
Haragra mégse lázadok!
Vállam legörnyed megalázva, 
De a magasba néz szemem ; — 
Ott fenn a béke csepp oáza, 
A melynek üdve végtelent

Hogy bölcselmi eszmélkedései mily 
mélyek, mily ellenállhatatlanul meggyőz
nek az igazságról, illusztrálja a következő 
két szak :

„A mig növeljük vágyainkat. 
Gyötörni nem szűnnek soha, — 
S csak pillanatnyi kéjbe ringat 
A teljesülés mámora.

Az ábránd gyorsan ér a véghez, 
Az élet képe a való ;
Az öröm, mint a csók, oly édes, 
És mint a csók, oly illanó. “

Egyik hazafias versében a magyar 
nyelv szépségéről igy énekel:

„8 a magyar nyelv, melynek szép zenéje 
Á csurrantott méznél édesebb, 
Mely viharként zúg a rémes éjbe, 
S lágy, szelíd, esengö, ha eped ;
Isten a legrózsásabb tavasznak
Teljes báját lehelő bele :
Tőle oly vadul mért riadoznak ?
S melyik az, mely versenyez vele ?ek
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ukozik, módositvány beadása határoztatok 
el. A felelősségre vonatkozó fejezet hosszas 
vita tárgya volt és szintén módosíttatni 
határoztatok .

A zalaegerszegi választó-kerületben, 
ahol szerdán lesz a képviselő-választás, az 
utolsó órában állítottak ellenjelöltet 
Szemnec Emil antiszemita képviselő-je
löltnek Skublits Jenő földbirtokos sze
mélyében, ki pártonkivüli programmal 
lép fel.

A püspöki kar — mint a „Magyar 
Állam“ jelenti — három napon át tanács
kozásokat folytatott, a herczegprimás elnök
lete alatt. Részt vett a tanácskozásokban 
tizennyocz főpap. Tegnap fejeztettek be 
a tanácskozmányok, melyeknek legtöbb 
nehézséggel összekötött tárgyát ezúttal is 
a congruaügy képezte. Azon kérdés, 
hogy az úgynevezett országos tanítói 
gyűlésre a kath. tanitói-egyletek is küld- 
jenek-e képviselőket? tekintettel a közel
múltbeli tapasztalatokra, tagadólag 
döntetett el.

Vilmos császár születésenapja. Vil
mos császár a legteljesebb egészségben 
ünnepelte meg születésnapját s több Ízben 
megjelent a palota ablakainál, mely alka
lommal a palota előtt összegyűlt nagy 
néptömeg által lelkesen üdvözöltetett. A 
császárhoz születésnapja alkalmából az 
összes külföldi fejedelmek, valamint a 
pápa részéről is érkeztek üdvözlő iratok.

Munkások zavargása. Márcz. 22-ről 
sürgönyzik Brüsszelből : A munkáspárt 
manifesztumot bocsátott ki, a melyben ki
jelenti, hogy a junius 13-diki brüsszeli 
nyilatkozatot az utolsó békés kije
len tésnek tekinti.

A hadügyminiszter Lüttichbe érkezett 
és onnan Seraingbe megy. Lovas csend
őrök Asisba küldettek, hol a szénbányák 
munkásai újabban beszüntették 
a munkát.

Az uj vízvezeték ügye,
(Bizottsági tárgyalás.)

Szeged, márcz. 23

A vízvezetéki ügy két lényeges pont
ján esett ma át a b'zottság beható tár
gyalás után.

Majdnem azt hiszszük, túlságos be 
ható akart lenni a vita az első pontra 
nézve, hogy a vizszivó cső hol helyez
tessék el, fölül-e a Maros beömlésén, 
vagy alól.

Mert a mellett, hogy a viz a Maros 
beömlése alól vétessék, csak laikusok 
érveltek, eredménytelenül szállva szembe 
természetesen a szakemberekkel s azok 
közt magával Grahnnal.

Nem állhatjuk meg, hogy a kötet 
„Költö“ czimü darabjának, mely a költő 
viszonyát a mai lázas korhoz festi, utolsó 
négy gyönyörű strófáját egészen ide ne 
írjuk:

„S ne mondd, hogy e kor lázas levegője 
Kedely, rajongás, ihlet temetője, 
Hogy nincsen a költőnek tárgya dalra, 
S a múzsát a gyár füstje elzavarja : 
Költőnek a világ csupán anyag ;
A lélek mézét szívja az ajak.

Van széna-illat harmatos mezőn még ! 
S habár a forrás szennyen át szűrődjék, 
Nem bánja az, kinek szomját eloltja, 
Hogy tiszta, hiis fris habját honnan ontja. 
Ha puszta sikon elhangzik szavam : 
Mélységbe zúgom, és visszhangja van.

Bár nem figyelnék, mint tanít a szellem, 
Azért, ki tud mondőkát, — énekeljen ! 
A csípős dér sok dús bimbót ha elver : 
A természet nem hal ki, s él az, ember, 
És gyökeret ver mindig, mindenütt 
A dal forrása : a keserv s az üdv.

Mint a selyembogár, a dalnok olyan: 
Élete vész el a megirt dalokban, 
b ha, mig zeng, nem hat is mag szivet elmét : 
A dalok aranyszám, drága selymét 
Legombolyítják késő századok, 
Mikor a költő rég elporladott.

Végül megemlékezünk a kötetnek, — 
melj nek egyetlen müveit család könyvei 
közül sem volna szabad hiányoznia, — 
kiállításáról is. Aigner Lajos a kötet ki- 
adója; s a Pallas részvénytársaság nyom
dája rendkívüli elegancziával, merített 
papíron állította ki azt. Ára 2 frt 40 kr., 
a diszkiadásé 3 frt 60 kr., s az amate- 
ur-kiadáse melyből csak busz, számozott 
példány valódi japáni papírra nyomatott : 
10 frt. A könyvet az irodalom barátai
nak a legmelegebben ajánljuk.

Várkonyi Dezső.

A tárgyalás lefolyását a következők
ben adjuk:

Elnök : Pálfy Ferencz polgármester.
Előadó: Szabados János h. polgár

mester.
Jegyző: Szendrei Pál.
Elnök megnyitja a folytatólagos 

bizottsági tárgyalást, az előadó jelz:, hogy 
a tanácskozás rendjére első sorban a 
viznyerés helyének meg
állapítása következik.

Kifejti mindjárt, hogy a tervező és 
általában a szakértők véleménye a mellett 
szól, mikép a viz a Maros fölötti 
Tisza- mederből vétessék.

Wagner Károly érveket hoz föl az 
ellen, hogy a viz a Maros beömlése fölött 
vétessék a Tisza medréből s többek közt 
fölhozza azokat a nehézségeket, mik a 
vizmü idegen területen való elhelyezésé
ből származnának. Említi például, hogy 
a vizmü elhelyezése után, azon fölül az 
idegen törvényhatóság esetleg fertőző 
kiömlésü gyárak állítását engedélyez
hetné.

Kitér aztán a vizszürés kérdésére, 
amennyiben szerinte nagy luxus volna az 
utczákat is szűrt vízzel locsolni. Megfonto
landó lenne, hogy ne inkább két töcső 
alkalmaztassék-e külön a szűrt, külön a 
szüretien viz bevezetésére.

Véleményét a vízmentes ügyében 
egyébiránt fönntartja, függővé téve azo
kat a nyerendő fölvilágositásoktól.

Szekerke József is azt vitatja, hogy 
a Maros beömlése fölött nem jobb vizet 
kapunk, de rosszabbat.

Obláth Lipót meggyőző adatokat so
rol fel a Maros-beömlése fölötti viz jobb 
minőségére nézve. Wagner fölszólalását a 
két csővezetéket illetőleg csak az esetre 
tartaná megfontolandónak, ha kristály
tiszta viz előállítására lehetne gondolni. 
De ily vizet központi szűrés által úgy se 
kaphatunk.

A szakvélemény mellett nyilatkozik 
és megjegyzi még Wagner aggodalmára, 
hogy a tápéi gyárak létesítésétől 
vagy egy félszázadig bizonyosan nem 
kell féln i. Bár Szegeden keletkezné
nek gyárak, nem hogy Tápén 1

Csonka Ferencz meggyőző, szak
szerű beszéddel támogatja az eredeti 
terv vízvezetéki helyének elfogadását és 
utána ugyané mellett nyilatkoznak Polcz
ner Jenő, Gál Ferencz és Pillich Kálmán.

Közbevetőleg Pillich Kálmán igen 
érdekes inditványnyal lépett föl, mely 
azonban kiesik a jelenlegi tárgyalás ke
retéből és melyet ezért a bizottság külön 
megbeszélésre tart fönn.

Az indítványt lapunk ujdonsági ro
vatában találják olvasóink.

Pálfy polgármester fölteszi az első 
kérdést szavazásra. Az eredmény az, 
hogy a bizottság a vízvétel helyére nézve 
elfogadja a Grahn-féle tervet.

Az örménygyerek milliói.
67. folyt. Regény.

Irta: Glinski F.
(Folytatás.)

— Úrnőtök megszökött? Nem, nem, 
hazudtok! . . . Hívjátok elő feleségemet.

A szolgák nem mozdulnak. Urok le
hetetlenséget kíván.

— Úgy, bát nyílt lázadást csinálta
tok ! kiáltja Brisson keserűen. Azt hi
szitek, hogy csak az asszony parancsai
nak kell engedelmeskednetek, ugy-e ?

Majd lecsillapul a Brisson haragja 
és mosolyogva kéri komornyikját:

— Hívd ide a feleségemet, jó Char
les. Annyira vágyom őt látni és nem jön !

— Úrnőnk nincs a palotában, feleli 
Charles A kapus már megtette erről 
nagyságodnak e jelentést.

Brisson megint csak nevet és taga- 
dólag rázza fejét.

— Megengedi nagyságod, hogy ér
tesítsem a rendőrséget Montgommery vi
comte miatt ? kezdi a kapus újból.

— Rendőrség ! . . . Vagy úgy, mo
rogja Brisson szórakozottan. Mi közöm a 
rendőrséghez ?

— Maradjon itt urunknál, szól a 
kapus a komornyikhoz suttogva. Majd 
én jelentést teszek azalatt és intézkedem. 
. . . Urunk, úgy látszik, súlyos beteg.

És fejére mutatva, hozzáteszi:
— Úgy veszem észre, itt fészkel 

a baj.
A komornyik igenlöleg int és igy szól :
— Jó lesz, ha egyúttal a házior

vosért is elküld... Nézze, mily borzasztó 
urunknak az a részvétlen nevetése.

Félóra múlva rendkívüli mozgalom 
uralkodik a Brisson palotában.

Következik a szűrőkészülék 
alkalmazásának kérdése.

Szabados előadja, hogy miként em
lékiratában is kifejtette, a jelenlegi szűrési 
rendszerek mellett teljesen tiszta vizet 
kapni majdnem lehetetlenség. Grahn ol
csóságánál fogva a Piefke-féle rend
szert ajánlja, mely szerint a szűrőkészü
lék fölállítása 38000 írtba, kezelése mint
egy évi 3500 írtba kerülne, természete
sen teljes 5000 km. vizszürés után.

A Piefke-féle szűrőkészülék használ
hatóságára nézve eddig tett kísérletek 
alapján a városi vegyész azt véleményezi, 
hogy ha a viz nem nagyon zavaros, e 
készülék egészen jól megfelel czéljának 
s kezelése is igen egyszerű. Viszont azon
ban, ha a Tisza vize nagyon zavaros, e 
készülékkel lehetetlen tiszta vizet 
előállítani.

Az előadó azt hiszi, hogy egye
lőre le kellene tennünk a szűrők alkal
mazásáról és ez irányban csak a vízveze
ték működése utáni próbák alapján kel
lene határozni. A költségvetésbe fölvett 
38000 frtnyi összeget azonban e czélra 
rezerválni és gyümölcsözöleg elhelyezni 
tartaná szükségesnek.

Gál Ferencz a jelenlegi vízvezeték 
létesítésének idejéből hoz föl rá bizonyí
tékot, hogy a vizszürés mily nehézsé
gekbe ütközött s végre elejtetett. Véle
ménye szerint lehetetlen oly nagy meny- 
nyiségü vizet átszűrni, miért is a vizszű- 
rési készülék elhagyását javasolja.

Tóth Mihály főmérnök föltétlenül ra
gaszkodik a szűrés alkalmazásához. Több
ször meggyőződött, hogy rövid idő alatt 
milyen kalamitások állnak be a vizes- 
vek eliszapodása folytán. Elég 1—2 év 
arra, hogy a két, sőt 3 hüvelyes csövek 
az eliszapodás következtében felmondják 
a szolgálatot. Nézete szerint ki kell mon
dani a bizottságnak, hogy a szűrés min
den körülmények közt alkalmazandó s a 
szűrési próbák határideje 2 évhez kö
tendő. Ha ellenkező határozat hozatnék, 
nézetéről külön véleményt kérjegy- 
zökönyvbe venni.

Gaál Ferencz a csövek eliszapodá- 
sában nem lát veszélyt, mert a viznyo- 
más a csöveket állandóan tisztítja, úgy, 
hogy azokban nem gyűlhet föl az iszap 
oly nagy mérvben, hogy az mizériát 
okozna.

Dr. Singer Mátyás közkórházi igaz
gató főorvos kijelenti, hogy a vizszürését 
már közegészségi szempontból sem véli 
elejtendönek. Kétséget sem szenved, hogy a 
vízvezetéki csövek idővel eliszaposodnak 
8 az iszapban oly szerves anyagok fejlőd
nek ki, melyek az egészségre káros ha
tással vannak. Mint az emlékiratban is em
lítve van, az eliszaposodás következtében a 
csövekben támadó szerves anyagok bomlás
nak indulnak, amit szakértő nem vonhat 
kétségbe, valamint azt sem, hogy ez 
kártékony hatást idéz elő. Közegészségi 
szempontból szükségesnek tartja tehát,

Rendőri és bírói küldöttek jelennek 
meg, orvosoktól, szolgáktól kisérve. Föl
veszik a tényállást, gondosan elteszik a 
véres tört, elszállítják Montgommery vi
comte tetemét, kihallgatják a komornát, 
a kapust.

Nem sokára talpon van a rendőri 
ügynökök egész serege, kik megszállják a 
vasúti állomásokat és sürgönyöket külde
nek minden irányba. A menekülök ki 
nem kerülhetik a rendőrség kezét.

E közben a háziorvos Brissonnal 
foglalkozik.

Rendőrök lépnek be, hogy kihall
gassák az elmenekült nő férjét, nincs-e 
valakire gyanúja, aki a gyilkosságot el
követhette.

— Uraim, szól a háziorvos. Bris
son ur nem képes az önök kérdéseire 
felelni. Brisson ur őrült.

A rendőrök egyike óvatosságból mé
gis kérdést tesz a gyilkost illetőleg.

— Hermin ! .. . vér ... a vicomte 
. . . suttogja Brisson, kimeresztve szemeit. 
Ne engedjék ágyamhoz lépni e nőt! Vér! 
...Vér!...

Kimerültén hanyatlik vissza párnáira 
Brisson. Értelmére örök sötétség borult. ..

A szép asszony volt szerencsétlensége.
Kilenczedik fejezet.

A kék szem és fekete szem.

Jadwiga beletalálja magát uj ottho
nába, amennyire kedélyállapota megen
gedi. Mikor hálából a kapott jótétemé
nyekért mosolyogni próbál, akkor is a 
szíve vérzik. Hűtlen férjét szereti. Olyan 
szive van, mely csak egyszer szeret és 
nem bírja feledni csalódását, nem biija 
leküzdeni fájdalmát.

Gyakran kérdi magától: méltó-e Pál

hogy a vizszürés föntartassék s ameny-
nyire lehet fejlesztessék is.

Csonka Ferencz tanár a városi ve
gyész érdekes adatokkal szolgál arra nézve 
hogy a Piefke-féle vizszürö-készülékke’l 
minő eredményt ért el vizsgálódásai al
kalmával. A Piefke-féle készülék vá
rakozásán fölül kitünően sikerült, szer
kezete mondhatni zseniális kivitelű. _  
Azonban egy hibája mégis van. Mig a 
Tisza vizét kitünően tisztítja, addig a 
Maros vizét, mely nagyobb mennyiségű isza
pot tartalmaz, nem képes szűrni. Megejtett 
kísérlete bizonyítja ezt s ekkor meggyőző
dött arról, hogy mig a 1 liternyi maros- 
vizben 4—5 gramm iszap van, addig 1 
liter tisza-viz alig ad 2 gramm iszapot. 
Ebből is látható, hogy a Tisza vize 
könnyen szűrhető, minélfogva az előadó 
előterjesztését, hogy a szűrőkészülékek
nek hely hagyassák, elfogadásra ajánlja.

Több szónok a szűrés kérdéséhez 
nem akadván, a bizottság hatáioz s elfő 
gadja az előadói javaslatot.

Pálfy Ferencz elnök fölveti ezután 
azt az újabb s egyik legfontosabb kér
dést, hogy kötelezőnek mondás- 
s é k-e ki a vízvezeték föcsövei- 
hez való csatlakozás?

Polczner Jenő az idő elöhaladottsá- 
gánál fogva kéri ezen kérdésnek újabb 
ülésre való elhalasztását, miután ez ké
pezi úgyszólván kulcsát az egész vizmü 
létesítésének.

A bizottság egy véleményen van az 
indítványozóval, mire az elnök a legkö
zelebbi ülést holnap, szerdán dél
után 4 órára tűzi ki.

Újdonságok.
— Márczius 23. —

— Mi lesz a régi gymnasiumi-épü- 
lettel ? A jövő tanév kezdetén a gymna- 
sium kiköltözködik több évtizedes laká
sából uj palotájába. A tanács tegnapi 
ülésében egy polgári iskolai ügy tárgya
lásánál merült föl a kérdés újólag, hogy 
mi lesz a régi gymnasiumi épülettel ? 
Nem kellett ennek a kérdésnek a meg
oldásához nagy fejtörés. A polgári is
kola ma is össze van szorítva a reál épü
letben, a kereskedelmi iskola második 
osztályának megnyitásakor pedig, ami az 
idén fog megtörténni, éppen nem fér meg 
többé mostani helyén, minélfogva a ta
nács kimondotta, hogy a polgári fiúiskola 
s ezenkívül a városi zenede fognak el
helyeztetni a régi gymnázium-épületben. 
A helyiségek megvizsgálására bizottság 
is küldetett már ki, melynek tagjai Sza
bados János h. polgármester elnöklete 
alatt: Kovács Albert isk. elnök, Tóth 
Mihály főmérnök, Rózsa Ferencz espe-

erre a határtalan szeretetre ? Az ész ne
met mond e kérdésre, de igent mond a 
szív. A rideg ész alávalóságnak jellemzi 
Fröhlichsthal báró viseletét, a szív cs°k 
eltévelyedésről beszél, melyet alkalom 
adtán még jóvá is lehet tenni.

Á’matlan éjszakát tölt Jadwiga a 
férje utáni vágyódásban . . .

Alvensleven gróf, visszatérve Fröh
lichstalból, először is hűtlen nejének aty
ját látogatja meg és elbeszéli a történte
ket, Hermin örületes merényleteit és Pál 
súlyos megsebesülését.

Férje megsebesülését hallva, Jadwiga 
ájultan esik össze.

— Még mindig szereti! kiáltja a kö
vér Luiza csodálkozva. Ez a könnyelmű 
báró nem érdemli meg angyali jó fe
leségét.

Ágyba kell fektetni Jadwigát. Az 
orvos aggályosnak mondja a bajt, mert 
heves láz áll be. És csak néhány nap 
múlva javul a Jadwiga állapota annyira, 
hogy eszméletét visszanyeri.

Luiza grófné szeretetteljesen viseli 
magát és nem távozik beteg jnostoha le
ányának ágya mellől.

És amint Jadwiga kínos önkívület 
után először veti föl ismét szemeit, a 
mostohának hálás tekintettel köszöni 
jóságát.

Hosszas küzködés után, szégyenkezve 
kérdezi Jadwiga:

— Érkezett-e újabb hír — — Fröh
lichsthalból ?

— Hát még mindig nem gyógyultál 
ki? még mindig szereted férjedet, ki oly 
borzasztóan megbántott ? kérdezi Grodecki 
grófné.

(Folyt, kör.)ek
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ures-plébános, dr. Rósa Izsó, Nagy Já
és Szögedi Endre zenedei igaz- 

_  Ugyancsak tegnapi ülésében tár- 
g aIta a tanács a torna-egylet kérelmét, 
^elylyel a régi gymnázium épülethez tar
tozó nagy ebédlő helyiséget állandó tor- 

csarnok czéljaira átengedni kéri. A 
tanács, mint előre látható volt, kedvezően 
fogadta a kérelmet s a kiküldött bizott
ságot fölhívta, hogy erre is tekintettel 
jegyen az épület megvizsgálásakor.

_  A tavaszi áradás. A Tisza Sze

Melléklet a „SZEGEDI NAPLÓ“ 68-ik számához.

szabályzatokat szigorúan foganatosítja. 
Kitűnik ez a multhavi kimutatásból A 
rendőrség azon szülőktől, kik fiaikat ren
desen iskolába nem engedik, február 
hóban 148 forint bírságot szedett össze.

— Halálozás. Egy fiatal ember halá
láról vettünk gyászjelentést a mai nap fo
lyamán. Kosztics Simon múlt ki f. hó 
22-én este, hosszas szenvedés után élte 
33-ik évében. A boldogult hült tetemei 
f. hó 24-én d. e. 9 órakor fognak a gör. 
kel. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni, azután a holttest Zomborba szál, 
littatik. Béke hamvaira ! 

tói, hogy hát a karos hol van ? Azonnal 
itt lesz, szol a várnagy s kimegy a szo
bából. Néhány perez múlva rendőri födö- 
zet mellett elökisérnek egy fogolyt _  
Itt a káros! — Honnét hozták ide ? A 
kóterböl. — Mi a neve? — Cséhfalvi 
Péter, akinél a napokban lopott tárgy a- 
tárgyakat találtak. A kapitány Gál Jó- 
zsefet 8 napi, munkával szigorított ezál- 
rásra itelte, ami el ég enyhe büntetés, 
mert koránál s az elkövetett vétségnél 
fogva át lehetett volna adni a fenyitö 
bíróságnak.

szonyt, kinek száraz mellén a csecsemő sival- 
kodva babrál.

— Mivel ?
Ismét a két kezét emeli föl a csavargó :
— Ezekkel!
. . . Azok §-ok eltűntek.

—1.

Törvényszéki csarnok.
i.

Sikkasztó esküdt.

(—ss) Ratkov Károly, nagy-laki köz- 
Yüdt állott a törvényszék előtt ma 

Nagyon súlyos a bűn, miért la- 
kell : 17 rendbeli sikkasztás és 

rétsége.
öreg, őszülni kezdő ember tér- 

jgrogynak, szeme könybe lábad, 
íz a 17 nagylaki ember szemébe

Engem is befontál, engem is 
ositottál, akár megesküdjem rája, 
jüti szemeit s fejével szomorúan

A SZEGEDI JÓTÉKONY SZERB NőEGYLETNEK

1886. évi február hó 20-án
saját alaptőkéje javára tartott hangversenynyel össze

kötött tánczvigalom alkalmával befolyt

ADAKOZÁSOK- és FöLÜLFIZETÉSEKRŐL:
Szavics Máténé, Kresztics Mihályné és 

Nedelykovics Milánné úrnők gyüjtőivén:
Haris Jánosné 2 írt, Bába Ferenczné 2 frt, 

N. N. 50 kr., Jókay Istvánné 1 frt, Klein Li
pótné 1 frt, Káplán Júlia 1 frt, Popper utóda 
1 frt, Kovács Károlyné 1 frt, Ullmann Sán
dorné 1 frt, Reiner Ferenczné 2 frt, Ráczné 50 
ki., Molnár Pálné 1 frt, Széll Györgyné 1 frt, 
Deutsch Lipótné 1 frt, Földi Mihályné 1 frt, 
Szeged-csongrádi takarékpénztár 10 frt, Nyi
lassy Pál 2 frt, Lázár mérnökné 1 frt, ’ Lázár 
Béláné 1 frt, Hauska Jánosné 40 kr., Bénisné 
1 frt, Szűcs Andorné 1 frt, Eördög 50 kr., 
Eberhard 1 frt, Fodor István 5 frt, Kiss Gyu
láné 1 frt, Neubauer Józsefné 1 frt, Polgár 
Lászlóné 1 forint, Reitzer Adolfné 1 forint 
Deutsch Adolfné 1 forint, Pálfi Lipótné 
1 forint, Kohn Sarolta 1 forint, Dr. Pártos Si
monné 1 frt, Pollák Imréné 3 frt, Szeszgyár - 5 
frt, Csikós Józsefné 1 frt, Taschlerné 1 frt, Ju
hász Györgyné 1 frt, N. N. 50 kr., Légszesz 
társulat 5 frt, Török Kálmánná 1 frt, Uhlyarik 
Albinné 1 frt, Dömötör Márkné 1 frt, Zombori 
Antalné 1 frt, Nyáry Jánosné 1 frt, Rieger Mi
hály 1 frt, Elyner Róza 1 frt, Danner János 
1 frt, id. Kátay Istvánné 2 frt, Zsótér Andrásné 
2 fit, Tombácz Mihályné 2 frt, Reményi Ár
minné 1 frt, Szászrégeni tutaj kereskedő társu
lat 2 frt, Szávics Györgyné 2 frt, Privári Pál 
1 frt, Kövesi Gyuláné 1 frt, Malatinszki Gy. 30 
kr., Krenary Anasztázia 1 frt, özv. Lyubisics

Pálné 1 frt, Bába Imréné 1 frt, Zombori Fehér 
Anna 1 frt, Ördög Ferenczné 1 frt, Gyurkovics 
Béla 30 kr., Mészáros Hoos Ilona 50 kr., Auer 
Péterné 1 frt, László Gyuláné 1 frt, Friedl 30 
kr., Gáspár Lajosné 50 kr., Krisztoforovics Já
nosné 1 frt, Erőskövi Jánosné 1 frt, Kovács 
Józsefné 1 frt, Ambrózi Ferencz 2 frt, Biró Fe
renczné 1 frt, özv. Hunyadi Istvánné 1 frt 50 
kr., Bosznyai Ilona 1 frt, dr. Szremácz Jánosné 
5 frt, Schrutek Amália 1 frt, Maschek 30 kr., 
Preszli Károlyné 1 frt, Rosenberg Mórné 1 
frt, Reitzer Eleonóra 1 frt, Fehér Ipoly 2 frt, Muskó 
Sándorné 2 frt, Endrényi Jozefa 50 kr., Hin
czinger Sándorné 50 kr., Nagy Ferenczné 60 
kr., Marschan József 3 frt, Szegő Géza 1 frt, 
Tóth Pálné.l frt, Wertheim Ottilia 1 frt, N. 
N. 1 frt, ifj. Heszlényiné 1 frt, Atanaszievics 
Anna 1 frt 50 kr., Eisenberger Selma 1 frt, 
Vajda 1 frt, dr. Spitzer Ignácz 1 frt, Endrényi 
Istvánné 1 frt, Gerle Antalné 1 írt, Pálfi Já
nosné 1 frt, Biró Elekné 1 frt, Lichtenberg 
Mórné 2 frt, Guttmann és Eizler 2 frt, N. N. 
50 kr., Schwarz Ilka 1 frt, Kéménczi 2 frt, 
Paczauer Miksáné 1 frt, dr. Reich Izidorné 1 
frt, Lőwinger Albertné 1 frt, Mayer Béláné 1 
frt, Vasvári Sándor 50 kr., dr. Herczl Fülöpné 
2 frt, Ferencsevics 2 frt, Szegedi kézmüvesbank 
10 frt, Kisteleki Lévai Ignáczné 2 frt, dr. Sin
ger Mátyás 3 frt, Reiniger Jakabné 1 frt, Krausz 
2 frt, Rósa Jakabné 1 frt, Kontraszti János 1 
frt, dr. Goldschmidt Györgyné 1 frt, Kohn Jó

hogy az ada-moholyi tiszai átmetszésben 
a kotrási munkálatok megindittattak, mi
nélfogva további intézkedésig ezen irány
ban a hajóközlekedést be kellett szüntetni. 
A megkereséshez képest a rendőrség ér
tesíteni fogja a hajózási tilalomról a parti 
rakodó-hajók tulajdonosait.

— Intés a szülőknek. A rendőrség 
•az iskola-mulasztók ellen életbeléptetett

— Tolvaj a tolvajtól. Az apja jelen
tette fel Gál Józsefet, aki 17 esztendős 
naplópó suhancz, hogy lopott. A saját 
lakójukat lopta meg. Egy este nem volt 
otthon a lakó, Gál József beosont a szo
bájába és talált egy tárczát, melyben 2 
frt 84 kr volt. Ezt megtartotta magának 
s ezért állították ma reggel a kapitány 
elé. Töredelmes vallomást tett s vallatás 
közben azt kérdi a kapitány a várnagy-

— Én idevaló vagyok.
Azok a §-ok gyöngülnek.
A csavargó elszánja magát s odalép a ka

pitány elé:
— Kereken kimondom a tekintetes urnák 

hiába visznek ki a városból, mert visszajövök 
— családomhoz.

— Hát igéri, hogy eltartja őket ?
— Ige'rem!
Odaáll közéjük s kézen fogja a sápadt asz-

Beismerem, tekintetes törvény
em tagadok el semmit. Úgy volt, 
sztottam a pénzt, de nagy volt a 
em, azért cselekedtem . . . 
vizsgáló biró egymásután szólítja 
i panaszost s mind ugyanazzal a 
vádolja. Sikkasztással.
tkov 1883—84-ben volt Nagy

községi esküdt. Anélkül, hogy 
íolhatalmazta volna reá, részint a 
lázánál, részint pedig egyesek 
pénzt vett föl. Itt az állami adót 

;e, amott meg a fogyasztási s köz
adót. Ki gyanakodott volna egy 

esküdtre ? Minden további gon- 
s nélkül kezeibe szolgáltatták a 
rótt összeget. Ratkov még az adó 
jskékben is nyugtatta. De be nem 
, hanem maga hasznára fordította 

vizsgálat folyamán kiderült, hogy 
:get 63 frt 65 kr., egyeseket pe- 
frt 59 kr. erejéig károsított meg. 
védekezett, hogy ezt az elsikkasz- 
ízt úgy is visszafizette volna. Ak- 
gyon megszorult. Más módon pénzt 
dt képes előteremteni.
törvényszék (elnök : dr. Rózsa 
vazó bírák : Onitiu E. dr. 
váth G. Ügyész : Kövessy. 
: Csala) visszavonul s nemso- 
imondja az ítéletet: Ratkov Ká

rendbeli csalás és sikkasztás vét- 
i bűnösnek találtatván, 4 évi 
önre, 50 frt pénzbírságra (eset
iek megfelelő 5 havi börtönre), 
ú jogainak 5 évig való elvesztésére 
iszes kár megtérítésére ítéltetik, 
igazik benne ?

öreg ember fölemeli az elnökre 
ö szemeit s alig hallható, rekedt
szól:
Nem nyugodhatom meg . . .

amint a 17 panaszos után kikul- 
zzáteszi csendesen :
Mert gyermekeim vannak.

II.

Az öreg mutató ujja.
nden öreg embernek van valami 
je. Az egyiké a pipa, a másiké az 
mesélés. Pakurár Juoné meg a 

, volt. Még pedig olyan gyengéje, 
eillett már szenvedélynek is.
múlt év május 8-án a lehető 

gosabb kedvében botorkált laká- 
larkában egy zöldmázos cserép- 
8t szorongatott. Ez azonban több
it a száján, mint ahányat lépni

; öreg legidősbb fia, Pakurár Zsiva, 
anácsára keresztülkarolta az öre- 

csak azért, hogy azt az átkozott
jt kicsavarja ujjai közül. Mert a 
,tól az öreg már kezd egészen él
ni. Nagyon árt az egészségének, 
ionban az öreg sem igen könnyen 
e ki markából e drága jószágom. S 
tént, hogy a nagy dulakodásban 
ácsavarta apjának mutató ujját.
ikurár Juon fiát bepörölte a kirá- 
ényszéknél. Megbüntetteti példásan, 

gyógyittatta megsérült ujját, had
szenvedjen egy kicsit ö is 1. . .

Meg is idézték a fiút, meg az any
ját, Lázár Mariczát. Mindjárt akkoriban 
meg volt a kihallgatás.

Ma lett volna ez ügyben a végtár
gyalás. De az öreg Juon meggondolta a 
dolgot s azt a kigyógyult mutatóujját a 
homlokához bökte :

— Mit pörlekedjem ? — okoskodott 
magában. Hiszen a szenvedésen márek
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ukozik, módositvány beadása határoztatott 
el. A felelősségre vonatkozó fejezet hosszas 
vita tárgya volt és szintén módosíttatni 
határoztatott .

A zalaegerszegi választó-kerületben, 
ahol szerdán lesz a képviselő-választás, az 
utolsó órában állítottak ellenjelöltet 
Szemnec Emil antiszemita képviselő-je
löltnek Skublits Jenő földbirtokos sze
mélyében, ki pártonkivüli programmal 
lép fel.

A püspöki kar — mint a „Magyar 
Állam“ jelenti — három napon át tanát 
hozásokat folytatott, a herczegprimás elnö 
lete alatt. Részt vett a tanácskozásokb 
tizennyocz főpap. Tegnap fejeztettek 
a tanácskozmányok, melyeknek legtö 
nehézséggel összekötött tárgyát ezúttal 
a congruaügy képezte. Azon kérd< 
hogy az úgynevezett országos tanii 
gyűlésre a kath. tanitói-egyletek is kül 
jenek-e képviselőket? tekintettel a közi 
múltbeli tapasztalatokra, tagadol< 
döntetett el. ~

Vilmos császár születésenapja. V 
mos császár a legteljesebb egészségb 
ünnepelte meg születésnapját s több izb 
megjelent a palota ablakainál, mely all 
lommal a palota előtt összegyűlt na 
néptömeg által lelkesen üdvözöltetett. 
császárhoz születésnapja alkalmából 
összes külföldi fejedelmek, valamint 
pápa részéről is érkeztek üdvözlő irat

Munkások zavargása. Márcz. 22< 
sürgönyzik Brüsszelből : A munkásp 
manifesztumot bocsátott ki, a melyben 
jelenti, hogy a junius 13-diki brüss 
nyilatkozatot az utolsó békés ki 
le n t é s n e k tekinti.

A hadügyminiszter Lüttichbe érkei 
és onnan Seraingbe megy. Lovas cse 
örök Asisba küldettek, hol a szénbán; 
munkásai újabban beszünteti 
a munkát.

Az uj vízvezeték ügye,
(Bizottsági tárgyalás.)

Szeged, márcz. í

A vízvezetéki ügy két lényeges p 
ján esett ma át a b;zottság beható 
gyalás után.

Majdnem azt hiszszük, túlságos 
ható akart lenni a vita az első po 
nézve, hogy a vizszivó cső hol heh 
tessék el, fölül-e a Maros beömlé 
vagy alól.

Mert a mellett, hogy a viz a M 
beömlése alól vétessék, csak laikus 
érveltek, eredménytelenül szállva sze 
természetesen a szakemberekkel s í 
közt magával Grahnnal.

Nem állhatjuk meg, hogy a k 
„Költöu czimü darabjának, mely a 1 
viszonyát a mai lázas korhoz festi, u 
négy gyönyörű strófáját egészen id 
Írjuk:

„S ne mondd, hogy e kor lázas levegője 
Kedély, rajongás, ihlet temetője, 
Hogy nincsen a költőnek tárgya dalra, 
S a múzsát a gyár füstje elzavarja: 
Költőnek a világ csupán anyag ; 
A lélek mézét szívja az ajak.

Van széna-illat harmatos mezőn még !
S habár a forrás szennyen át szűrődjék, 
Nem bánja az, kinek szomját eloltja, 
Hogy tiszta, hiis fris habját ho"nan ontja 
Ha puszta síkon elhangzik szavam : 
Mélységbe zúgom, és visszhangja van.

Bár nem figyelnék, mint tanít a szellem, 
Azért, ki tud mondókát, — énekeljen ! 
A csípős dér sok dús bimbót ha elver : 
A természet nem hal ki, s él az ember, 
És gyökeret ver mindig, mindenütt 
A dal forrása : a keserv s az üdv.

Mint a selyembogár, a dalnok olyan : 
Élete vész el a megírt dalokban.
S ha, míg zeng, nem hat is meg szivet el 
A dalok aranyszá^ú, drága selymét 
Legombolyítják késő századok, 
Mikor a költő rég elporladott.

A tárgyalás lefolyását a következők
ben adjuk:

Elnök : Pálfy Ferencz polgármester.
Előadó : Szabados János h. polgár

mester.
Jegyző : Szendrei Pál.
Elnök megnyitja a folytatólagos 

bizottsági tárgyalást, az előadó jelz:, hogy 
a tanácskozás rendjére első sorban a 
viznyerés helyének meg
állapítása következik.

Kifejti mindjárt, hogy a tervező és 
általában a szakértők véleménye a mellett 

a Maros fölötti

zsefné 2 frt, Zimmermann Henrikné 1 frt, No
váki Bertalanné 1 frt, K. 3 frt, Farkasné 20 
kr., özv. Kovács Istvánné 2 frt, Keméndiné 1 
frt, Tukacs Etel 50 kr., Körmendi Henrikné 1 
frt, Vinkler Bernáthné 1 frt, Ördög Jusztin 1 
frt, Erőskövi Lajosné 1 frt, Herczenfeld Luiza 
40 kr., Pick Sándor 30 kr., Zalka Jánosné 30 
kr., Kohn Mórné 1 frt, Obradovszki Lyubicza 1 
frt, Büsár Karolina 1 frt, Gyuricza Lipót 1 frt, 
Zászlósyné 1 frt, Szabó J.-né 1 írt, Vinklerné 60kr., 
Zsoldos Lajos 50 kr., Klárné 1 frt, Ligeti Sá
muelné 3 frt, Back B. fiai 20 frt, Kuhe 1 írt, 
Kraszner Vinczenzia 1 frt, Sanneger Karolina 1 
frt, Bója 1 frt, Guth Henrikné 50 kr, Zárics 
Helén 1 frt, Tóth Károlyné 1 frt, Szojka Gusz
távné 1 frt, N. N. 40 kr, Tóth Józsefné 1 frt, 
dr. Tari Alajos 3 frt, Brüll Jósefin 1 frt, Kele
menné 1 frt, Vass Pálné 1 frt, N. N. 40 kr., 
Fluck Ferenczné 1 írt, N. N. 30 kr., Köppich 
Júlia 1 frt, N. N. 50 kr., Rigó József 1 frt, 
Vinkovics Károlyné 1 frt, Kollmann Jánosné 1 
frt, Fagler Kálmán 1 frt, dr. Kovácsné 1 frt, 
Gelberger Fülöpné, 1 frt, Kohen Johanna 2 frt, 
Josefertné 50 kr, Boros Frigyesné 1 frt, Erdé
lyi Sándorné 1 frt, Orbán 3 frt, Takács Ká
rolyné 1 frt, Temesvári Istvánné 50 kr., dr. 
Aigner Károlyné 2 frt, Ruderschmidt Erzsi 1 
frt, Balogh Ferenczné 1 frt, Kátai Lászlóné 2 
frt, Szeles Kálmánné 2 frt, Kászonyiné 1 frt, 
Végmann Ferenczné 2 frt, Huszka Ödönné 1 
frt, Pichl Eleonora 1 frt, Benke József 3 frt, 
Kresztics Mihályné 2 frt, Szávics Máténé 1 frt, 
Szávics Ilka 1 frt, Krausz Albertné 2 frt, Kiss 
D. 10 frt, Groff Sándor 30 kr., Richter C. W. 
50 kr., Pollák testvérek 1 frt, Wagner 3 frt, 
Pöltl 1 frt, Till 1 frt, Gál testvérek 2 frt, Kiss 
D. és társa 3 frt, N. N. 30 kr., Tolnainé 20 
kr., Lamberg József 3 frt, Strőbl 3 frt, Koray 
Albra 3 frt, dr. Pickné 2 frt, Magyar Miksáné 
1 frt, dr. Herz Gyuláné 2 frt, Lábdy és Pucher 
1 frt, Zahn J. G. örök. 2 frt, Lehrer Adolf 
1 frt, özv. Haber Antalné 1 frt, Mildner Ala
josné 2 frt, Szekula és társa 1 írt, A kék csil
laghoz 3 frt, Szécs Zsigmondné 1 írt, Csányi 
Jánosné 1 frt, Déry Ede 1 frt, P. K. 2 frt, 
Braun Mór 1 frt, Traub B. és társa 2 frt, Szemző 
Lipót 1 frt, Aigner K. 2 frt, Weisz Ignáczné 
30 kr., dr. Kotányi 20 kr., dr. Polgár Sándorné 
2 frt, N. N. 30 kr., Schweiger Mór 50 kr., 
Kohn társa 50 kr., Stern 50 kr., Schlesinger 
Sarolta 1 frt, Prosznitz Berta 2 frt, dr. Szivesy 
László 2 frt, Barcsay Károly 2 írt, Tóth Pé
terné 3 frt, Pázmánné 1 frt, Faragó Ede 1 frt, 
R. Stern 2 frt, Első magy. ált. bizt. társ, sze
gedi fő ügynöksége 10 frt, Lillin Károlyné 5 frt, 
Kiss Arnold 1 frt, Eisenstadter S. és társa 5 
frt, Natuskáné 1 írt, Bugy Flóra 1 frt, Gáspár 
Károly 1 írt, Nagy Frigyesné 20 kr, Összesen 
371 frt.

Hunyady Istvánné, Zvékits Sándorné, Jani
kievits Tamásné és Schruteck Amália úrnők 
gyüjtőivén:

Nedelykovits M. 3 frt, Kresztits B. özv. 3 
frt, Erdélyi Mészáros Júlia 2 frt, Blaskovits Er
zsiké 2 frt, Lemle Miklósné 2 frt, Paral Pál 50 
kr., Veszelinovits 2 frt, Török Sándorné 1 frt, 
Tranka Béla 1 frt, Kovács testvérek 1 frt, Kö
nigstein Kornél 50 kr., dr. Záporiné 5 frt, Len
gyel Lőrinczné 1 frt, Kendi Antal 50 kr., özv. 
Egressy Péterné 3 frt, Zsarkó Erzs. 50 kr., dr. 
Engel Mórné 1 frt, Krahl Antalné 1 frt, Pál
may Istvánné 1 frt, özv. Ivánkovits Istvánné 1 
frt, Fleischer Mátyásné 1 frt, Pósz Alajos 1 frt, 
Engel Adolf 1 frt 50 kr., Schwarz és Buchal
ter 1 frt, Ungváriné 1 frt, dr. Kuzmann Jó
zsefné 1 frt, Bodnár Imréné 3 frt, Mitzky Ká
rolyné 1 frt, Árvay Sándor 3 frt, Krebs József 
2 frt, Engel Jakabné 1 frt 50 kr., Grasselly és 
Ottovay 2 frt, Aigner 1 frt, Schlesinger Mór 1 
frt, Dobos Gyuláné 1 frt, N. N. 80 kr., Balog 
Imre 1 frt, Krausz 1 frt, Heim Leopoldina 1 
frt, Domány Mihályné 1 frt, Holtzer Jakabné 2 
frt, Bakayné 1 frt, Mayerné 50 kr., Abelsberg 
Fülöpné 1 frt, Erőskövy Antalné 1 frt, Four
nier 1 frt, Kunfalvy Alajosné 1 frt 50 kr., özv. 
Vidovich Imréné 1 frt, Mayer Jenőné 1 frt, 
Keczeli Mészáros N. Irén 1 frt, Kallus 1 frt, 
Merz Károlyné 2 frt, Krausz Gizella 2 frt, Ke
reskedelmi bank 10 frt, Nasitz Józsefné 1 frt, 
Szegedi általános takarékpénztár 10 frt, Kass 
János 10 frt, Károlyi Teréz 2 frt, Brehm Vil
mosné 1 frt, olvashatlan 50 kr., N. N. 50 kr., 
N. N. 50 kr., Milkó Sámuelné 2 frt, Neu Jó
zsefné 1 frt, dr. Bauer Simonné 60 kr., Bauer 
Józsefné 1 frt, Guthardtné 50 kr., Székelyi Gá
borné 1 frt, Regále bériőség 2 frt, Auslander 
Lőrinczné 50 kr., Elemberger et Sommer 2 frt, 
Wrede Vilmosné 1 frt, Kiss Zsigm. 50 kr., 
Winter A. 50 kr., Vészits Lajosné 1 frt, Boros 
Sarolta 1 frt, Abafi Aurélné 2 frt, Löwinger Gyuláné 
1 frt, dr. Rósa Izsóné 2 frt, J. N. 50 kr., Szabadosné 
1 frt, olvashatlan 1 frt, dr.Tóth Pál 1 frt, Holtzer Ro
zália 50 kr., Matkovitsné 1 frt, Trandafilné 1 frt, 
Obláth Lipótné 2 frt, Lusztig Ferencz 2 frt, 
Burián Sándor 1 frt, Kókay Béla 1 frt, Nagy 
Ferencz 1 frt, Korpásy Menyhért 1 frt, dr. 
Babó Emil 3 frt, Fáry Imre 1 frt, Róth Antal 
50 kr., Mihályfy János 2 frt, Káldori Soma 1 
frt, Leopold fiai 2 frt, Sichermann Berta 1 frt, 
Eiberger János 1 frt, Tamasi Györgyné 1 frt, 
Brauswetter János 1 frt, Schwab Simon 50 kr., 
Kállay főispán 8 frt 50 kr., Schaffer Borbála 
1 frt, Kéry Ida 1 frt, Rosenbaum 1 frt, Felger 
Amália 2 frt, Wagner örökösök 1 frt 50 kr., 
Görgey 2 frt, Wurda Adolfné 1 frt, Rózsa Fe
rencz plébános 2 frt, F. F. 20 kr., Várszegi 
Lajosné 50 kr., Rosenfeld Nándor 1 frt, N. N. 
1 frt, Ivánkovics plébános 2 frt, Franck Ignácz 
1 frt, dr. Gráf Istvánné 1 frt, Kupecz Antalné 
1 frt, Kalt Helén 1 frt, Czimmermann Istvánné

Következik a szűrőkészülék 
alkalmazásának kérdése.

Szabados előadja, hogy miként em
lékiratában is kifejtette, a jelenlegi szűrési 
rendszerek mellett teljesen tiszta vizet 
kapni majdnem lehetetlenség. Grahn ol
csóságánál fogva a Piefke-féle rend
szert ajánlja, mely szerint a szűrőkészü
lék fölállítása 38000 írtba, kezelése mint
egy évi 3500 írtba kerülne, természete
sen teljes 5000 km. vizszürés után.

A Piefke-féle szűrőkészülék használ
hatóságára nézve eddig tett kísérletek 
alapján a városi vegyész azt véleményezi, 
k.n.^r ha a víz nam naivon zavaros, e

hogy a vizszürés föntartassék s ameny-
nyire lehet fejlesztessék is.

Csonka Ferencz tanár s városi ve
gyész érdekes adatokkal szolgál arra nézve, 
hogy a Piefke-féle vizszürö-készülékkel 
minő eredményt ért el vizsgálódásai al
kalmával. A Piefke-féle készülék vá
rakozásán fölül kitünően sikerült, szer
kezete mondhatni zseniális kivitelű. — 
Azonban egy hibája mégis van. Míg a 
Tisza vizét kitünően tisztítja, addig a 
Maros vizét, mely nagyobb mennyiségű isza
pot tartalmaz, nem képes szűrni. Megejtett 
kísérlete bizonyítja ezt s ekkor meggyőző
dött arról, hogy míg a 1 liternyi maros-

Végül megemlékezünk a kötetne 
melynek egyetlen müveit család kö 
közül sem volna szabad hiányoznia, — 
kiállításáról is. Aigner Lajos a kötet ki
adója ; s a Pallas részvénytársaság nyom
dája rendkívüli elegancziával, merített 
papíron állította ki azt. Ára 2 frt 40 kr., 
a diszkiadásé 3 írt 60 kr., s az amate- 
ur-kiadásé melyből csak húsz, számozott 
példány valódi japáni papírra nyomatott : 
10 frt. A könyvet az irodalom barátai
nak a legmelegebben ajánljuk.

Várkonyi Dezső.

én jelentest teszeK azaian es uHezuvuBiu.
. . . Urunk, úgy látszik, súlyos beteg.

És fejére mutatva, hozzáteszi:
_  Úgy veszem észre, itt fészkel 

a baj.
A komornyik igenlöleg int és igy szól :
— Jó lesz, ha egyúttal a házior

vosért is elküld... Nézze, mily borzasztó 
urunknak az a részvetlen nevetese.

Félóra múlva rendkívüli mozgalom 
uralkodik a Brisson palotában.

A kék szem és fekete szem.

Jadwiga beletalálja magát uj ottho
nába, amennyire kedélyállapota megen
gedi. Mikor hálából a kapott jótétemé
nyekért mosolyogni próbál, akkor is a 
szive vérzik. Hűtlen férjét szereti. Olyan 
szive van, mely csak egyszer szeret és 
nem bírja feledni csalódását, nem biija 
leküzdeni fájdalmat.

Gyakran kérdi magától: méltó-e Pál 

jóságát.
Hosszas küzködés után, szégyenkezve 

kérdezi Jadwiga:
— Érkezett-e újabb hír — — Fröh

lichsthalból ?
— Hát még mindig nem gyógyultál 

ki? még mindig szereted férjedet, ki oly 
borzasztóan megbántott ? kérdezi Grodecki 
grófné.
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ureS.plébános, dr. Rósa Izsó, Nagy Já
nos és Szögedi Endre zenedei igaz- 

tót _  Ugyancsak tegnapi ülésében tár
gyalta a tanács a torna-egylet kérelmét, 
juelylyel a régi gymnázium épülethez tar- 
tozó nagy ebédlő helyiséget állandó tor
na-csarnok czéljaira átengedni kéri. A 
tanács, mint előre látható volt, kedvezően 
fogadta a kérelmet s a kiküldött bizott
ságot fölhívta, hogy erre is tekintettel 
legyen az épület megvizsgálásakor.

— A tavaszi áradás. A Tisza Sze

szabályzatokat szigorúan foganatosítja. 
Kitűnik ez a multhavi kimutatásból A 
rendőrség azon szülőktől, kik fiaikat ren
desen iskolába nem engedik, február 
hóban 148 forint bírságot szedett össze.

— Halálozás. Egy fiatal ember halá
láról vettünk gyászjelentést a mai nap fo
lyamán. Kosztics Simon múlt ki f. hó 
22-én este, hosszas szenvedés után élte 
33-ik évében. A boldogult hült tetemei 
f. hó 24-én d. e. 9 órakor fognak a gör. 
kel. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni, azutan a holttest Zomborba szál, 
littatik. Béke hamvaira I

1 frt, Ivánkovics Károlyné 1 frt, Milkó Jakabné 
Ífrt, Rosinskyné 2 frt, Kohn kávésné 1 frt, 
Janikievits Tamásné. 2 frt.

Felülfizetések: Eremits Pál 5 frt, Biró Fe
rencz 1 frt, Stojkovits Milán 2 frt, dr. Wagner

A két gyüjtőiv összege 
A pénztárnál befolyt 
Bevétel összesen . 
A kiadás .... 
Marad tisztajövedelem 

Szóval „Kétszáz negyvenöt frt.“
A nags lelkű adakozóknak ezúton is hálás köszönetét fejezi ki.

tói, hogy hát a karos hol van ? Azonnal 
1®sz, a várnagy s kimegy a szo

bából. Nehány perez múlva rendőri födö- 
zet mellett elökisérnek egy topolyt _  
Itt a káros! — Honnét hozták ide? A 
kóterböl. — Mi a neve? — Cséhfalvi 
Péter, akinél a napokban lopott tárgy a- 
tárgyakat találtak. A kapitány Gál Jó
zsetet 8 napi, munkával szigorított ezál- 
rasra ítélte, ami elég enyhe büntetés, 
mert koránál s az elkövetett vétségnél 
fogva át lehetett volna adni a fenyitö 
bíróságnak.

szonyt, kinek száraz mellén a csecsemő sí vál
tódva babrál.

— Mivel ?
Ismét a két kezét emeli föl a csavargó :
— Ezekkel!
. . . Azok §-ok eltűntek.

Gyula 5 írt, báró Baich 5 frt, Weiner Miksa 3 
frt, Dimitrievits Pál 2 frt, Welcsov János 1 frt, 
Magarasevits Pál 2 frt 50 kr., N. N. 50 kr., 
Vuits Bozsidár 2 frt, dr. Babó Emil 3 frt. ösz- 
szesen 192 frt.

563 forint.
408 „
971 „
726 „
245 „

Szegeden, 1886. márcz. 22.

A szerb nőegylet.

Törvényszéki csarnok, 
i.

Sikkasztó esküdt.

( sa) Ratkov Károly, nagy-laki köz- 
gi esküdt állott a törvényszék előtt ma 
lelőtt. Nagyon súlyos a bűn, miért la
dnia kell : 17 rendbeli sikkasztás és 
alás vétsége.

Az öreg, őszülni kezdő ember tér- 
ű megrogynak, szeme könybe lábad, 
időn az a 17 nagylaki ember szemébe 
ondja :

— Engem is befontál, engem is 
egkárositottál, akár megesküdjem rája.

Lesüti szemeit s fejével szomorúan 
teget.

— Beismerem, tekintetes törvény
ek. Nem tagadok el semmit. Úgy volt, 
sikkasztottam a pénzt, de nagy volt a 
ikségem, azért cselekedtem . . .

A vizsgáló biró egymásután szólítja 
a 17 panaszost s mind ugyanazzal a 

nnel vádolja. Sikkasztással.
Ratkov 1883—84-ben volt Nagy

kőn községi esküdt. Anélkül, hogy 
laki fölhatalmazta volna reá, részint a 
zségházánál, részint pedig egyesek 
;ásán pénzt vett föl. Itt az állami adót 
vetelte, amott meg a fogyasztási s köz- 
.nka-adót. Ki gyanakodott volna egy 
zségi esküdtre ? Minden további gon- 
kozás nélkül kezeibe szolgáltatták a 
juk rótt összeget. Ratkov még az adó- 
jyvecskékben is nyugtatta. De be nem 
molt, hanem maga hasznára fordította 
íénzt.

A vizsgálat folyamán kiderült, hogy 
községet 63 frt 65 kr., egyeseket pe- 

58 frt 59 kr. erejéig károsított meg. 
sál védekezett, hogy ezt az elsikkasz- 

pénzt úgy is visszafizette volna. Ak- 
• nagyon megszorult. Más módon pénzt 
1 volt képes előteremteni.

Bába Sándornál Szegeden.

Jogy az ada-moholyi tiszai átmetszésben 
i kotrási munkálatok megindittattak, mi- 
léltogva további intézkedésig ezen irány- 
>an a hajóközlekedést be kellett szüntetni, 

megkereséshez képest a rendőrség ér- 
esiteni fogja a hajózási tilalomról a parti 
akodó-hajók tulajdonosait.

— Intés a szülőknek. A rendőrség 
12 iskola-mulasztók ellen életbeléptetett

— Tolvaj a tolvajtól. Az apja jelen
tette fel Gál Józsefet, aki 17 esztendős 
naplópó suhancz, hogy lopott. A saját 
lakójukat lopta meg. Egy este nem volt 
otthon a lakó, Gál József beosont a szo
bájába es talált egy tárczát, melyben 2 
frt 84 kr volt. Ezt megtartotta magának 
s ezert állították ma reggel a kapitány 
elé. Töredelmes vallomást tett s vallatás 
közben azt kérdi a kapitány a várnagy-

— Miért ?
— En idevaló vagyok.
Azok a §-ok gyöngülnek.
A csavargó elszánja magát s odalép a ka

pitány elé:
— Kereken kimondom a tekintetes urnák, 

hiába visznek ki a városból, mert visszajövök 
— családomhoz.

— Hát ígéri, hogy eltartja őket ?
— ígérem!
Odaáll közéjük ■ kézen fogja a sápadt asz-

A törvényszék (elnök : dr. Rózsa 
Szavazó bírák : Onitiu E. dr. 
Horváth G. Ügyész : Kövessy. 
yzŐ: Csala) visszavonul s nemso- 
a kimondja az Ítéletet: Ratkov Ká
r 17 rendbeli csalás és sikkasztás vét
őben bűnösnek találtatván, 4 évi 
r t ö n r e, 50 frt pénzbírságra (eset- 
ennek megfelelő 5 havi börtönre), 
tikai jogainak 5 évig való elvesztésére 
; összes kár megtérítésére Ítéltetik. 
1 nyugszik benne ?
Az öreg ember fölemeli az elnökre 
ezö szemeit s alig hallható, rekedt 

;on szól:
— Nem nyugodhatom meg . . .
S amint a 17 panaszos után kikul- 
hozzáteszi csendesen :
— Mert gyermekeim vannak.

II.

Az öreg mutató ujja.
Minden öreg embernek van valami 
igéje. Az egyiké a pipa, a másiké ar< 
ös mesélés. Pakurár Juoné meg a 
ika volt. Még pedig olyan gyengéje, 
’ beillett már szenvedélynek is.
A múlt év május 8-án a lehető 
rágosabb kedvében botorkált laká- 
Markában egy zöldmázos cserép

kost szorongatott. Ez azonban több
volt a száján, mint ahányat lépni 
tt.
Az öreg legidősbb fia, Pakurár Zsiva, 
i tanácsára keresztülkarolta az öre- 
De csak azért, hogy azt az átkozott 
tost kicsavarja ujjai közül. Mert a 
kától az öreg már kezd egészen el
ülni. Nagyon árt az egészségének. 
Azonban az öreg sem igen könnyen 
ite ki markából e drága jószágom S 
örtént, hogy a nagy dulakodásban 
kicsavarta apjának mutató ujját.

Pakurár Juon fiát bepörölte a kirá
lyi törvényszéknél. Megbüntetteti példásan, 
50 napig gyógy ittatta megsérült ujját, had 
szenvedjen egy kicsit ö is 1. . .

Meg is idézték a fiút, meg az any
ját, Lázár Mariczát. Mindjárt akkoriban 
meg volt a kihallgatás.

Ma lett volna ez ügyben a végtár
gyalás. De az öreg Juon meggondolta a 
dolgot s azt a kigyógyult mutatóujját a 
homlokához bökte :

— Mit perlekedjem ? — okoskodott 
magában. Hiszen a szenvedésen márek
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ukozik, módositvány beadása határoztatott 
el. A felelősségre vonatkozó fejezet hosszas 
vita tárgya volt és szintén módosittatni 
határoztatott .

A zalaegerszegi választó-kerületben, 
ahol szerdán lesz a képviselő-választás, az 
utolsó órában állítottak ellenjelöltet 
Szemnec Emil antiszemita képviselő-je
löltnek Skublits Jenő földbirtokos sze
mélyében, ki pártonkivüli programmal 
lép fel.

A püspöki kar — mint a „Magyar 
Állam“ jelenti — három napon át tanát 
hozásokat folytatott, a herczegprimás elnö 
lete alatt. Részt vett a tanácskozásokb 
tizennyocz főpap. Tegnap fejeztettek 
a tanácskozmányok, melyeknek legtö 
nehézséggel összekötött tárgyát ezúttal 
a congru a ügy képezte. Azon kérdi 
hogy az úgynevezett országos tanii 
gyűlésre a kath. tanitói-egyletek is kül 
jenek-e képviselőket? tekintettel a köz 
múltbeli tapasztalatokra, t a g a d ó 1 j 
döntetett el. —

Vilmos császár születésenapja. X 
mos császár a legteljesebb egészségb 
ünnepelte meg születésnapját s több izb 
megjelent a palota ablakainál, mely all 
lommal a palota előtt összegyűlt na 
néptömeg által lelkesen üdvözöltetett. 
császárhoz születésnapja alkalmából 
összes külföldi fejedelmek, valamint 
pápa részéről is érkeztek üdvözlő irat

—
Munkások zavargása. Márcz. 22 

sürgönyzik Brüsszelből : A munkásp 
manifesztumot bocsátott ki, a melyben 
jelenti, hogy a junius 13-diki brüss 
nyilatkozatot az utolsó békés ki 
leütésnek tekinti.

A hadügyminiszter Lüttichbe érke; 
és onnan Seraingbe megy. Lovas cse 
örök Asisba küldettek, hol a szénbán; 
munkásai újabban beszünteti 
a munkát.

Az uj vízvezeték ügye,
(Bizottsági tárgyalás.)

Szeged, márcz. í

A vízvezetéki ügy két lényeges p 
ján esett ma át a b;zottság beható 
gyalás után.

Majdnem azt hiszszük, túlságos 
ható akart lenni a vita az első po 
nézve, hogy a vizszivó cső hol hel 
tessék el, fölül-e a Maros beömlé 
vagy alól.

Mert a mellett, hogy a viz a M 
beömlése alól vétessék, csak laikus 
érveltek, eredménytelenül szállva sze 
természetesen a szakemberekkel s í 
közt magával Grahnnal.

Nem állhatjuk meg, hogy a h 
„Költő“ czimü darabjának, mely a 1 
viszonyát a mai lázas korhoz festi, u 
négy gyönyörű strófáját egészen id 
Írjuk:

„8 ne mondd, hogy e kor lázas levegője 
Kedély, rajongás, ihlet temetője, 
Hogy nincsen a költőnek tárgya dalra, 
S a múzsát a gyár füstje elzavarja : 
Költőnek a világ csupán anyag ;
A lélek mézét szívja az ajak.

Van széna-illat harmatos mezőn még ! 
S habár a forrás szennyen át szűrődjék, 
Nem bánja az, kinek szóraját eloltja, 
Hogy tiszta, hiis fris habját honnan ontja 
Ha puszta síkon elhangzik szavam : 
Mélységbe zúgom, és visszhangja van.

Bár nem figyelnék, mint tanít a szellem, 
Azért, ki tud mondókát, — énekeljen ! 
A csípős dér sok dús bimbót ha elver : 
A természet nem hal ki, s él az ember, 
És gyökeret ver mindig, mindenütt 
A dal forrása : a keserv s az üdv.

Mint a selyembogár, a dalnok olyan ; 
Élete vész el a megírt dalokban.
S ha, míg zeng, nem hat is meg szivet el 
A dalok aranyszám, drága selymét 
Legombolyítják késő századok, 
Mikor a költő rég elporladott.

Végül megemlékezünk a kötetne 
melynek egyetlen müveit család kö 
közül sem volna szabad hiányoznia, — 
kiállításáról is. Aigner Lajos a kötet ki- 
adója ; s a Pallas részvény társaság nyom
dája rendkívüli elegancziával, merített 
papiron állította ki azt. Ára 2 frt 40 kr., 
a diszkiadásé 3 frt 60 kr., s az amate- 
ur-kiadásé melyből csak húsz, számozott 
példány valódi japáni papírra nyomatott : 
10 frt. A könyvet az irodalom barátai
nak a legmelegebben ajánljuk.

Várkonyi Dezső

A tárgyalás lefolyását a következők
ben adjuk:

Elnök : Pálfy Ferencz polgármester.
Előadó : Szabados János h. polgár

mester.
Jegyző : Szendrei Pál.
Elnök megnyitja a folytatólagos 

bizottsági tárgyalást, az előadó jelz:, hogy 
a tanácskozás rendjére első sorban a 
viznyerés helyének m e g- 
állapítása következik.

Kifejti mindjárt, hogy a tervező és 
á 1 ’ a mellett

én jelentest teszem azaian es luvezmeueiu. 
. . . Urunk, úgy látszik, súlyos beteg.

És fejére mutatva, hozzáteszi:
— Úgy veszem észre, itt fészkel 

a baj.
A komornyik igenlöleg int és igy szól :
— Jó lesz, ha egyúttal a házior

vosért is elküld... Nézze, mily borzasztó 
urunknak az a részvétlen nevetése.

Félóra múlva rendkívüli mozgalom 
uralkodik a Brisson palotában.

Következik a szűrőkészülék 
alkalmazásának kérdése.

Szabados előadja, hogy miként em
lékiratában is kifejtette, a jelenlegi szűrési 
rendszerek mellett teljesen tiszta vizet 
kapni majdnem lehetetlenség. Grahn ol
csóságánál fogva a Piefke-féle rend
szert ajánlja, mely szerint a szűrőkészü
lék fölállítása 38000 frtba, kezelése mint
egy évi 3500 frtba kerülne, természete
sen teljes 5000 km. vizszürés után.

A Piefke-féle szűrőkészülék használ
hatóságára nézve eddig tett kísérletek 

a városi vegyész azt véleményezi,

A kék szem és fekete szem.

Jadwiga beletalálja magát uj ottho
nába, amennyire kedélyállapota megen
gedi. Mikor hálából a kapott jótétemé
nyekért mosolyogni próbál, akkor is a 
szíve vérzik. Hűtlen férjét szereti. Olyan 
szive van, mely csak egyszer szeret és 
nem bírja feledni csalódását, nem biija 
leküzdeni fájdalmát.

Gyakran kérdi magától: méltó-e Pál

hogy a vizszürés föntartassék s ameny-
nyire lehet fejlesztessék is.

Csonka Ferencz tanár s városi ve
gyész érdekes adatokkal szolgál arra nézve 
hogy a Piefke-féle vizszürö-készülékkel 
minő eredményt ért el vizsgálódásai al
kalmával. A Piefke-féle készülék vá
rakozásán fölül kitünően sikerült, szer
kezete mondhatni zseniális kivitelű. _  
Azonban egy hibája mégis van. Mig a 
Tisza vizét kitünően tisztítja, addig a 
Marosvizét, mely nagyobb mennyiségű isza
pot tartalmaz, nem képes szűrni. Megejtett 
kísérlete bizonyítja ezt s ekkor meggyözö-

 a 1 liternyi maros-

jóságát.
Hosszas küzködés után, szégyenkezve 

kérdezi Jadwiga:
— Érkezett-e újabb hir — — Fröh

lichsthalból ?
— Hát még mindig nem gyógyultál 

ki? még mindig szereted férjedet, ki oly 
borzasztóan megbántott ? kérdezi Grodecki 
grófné.
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i — Egy artézi kút, amely nem kerül 
pénzbe, a vízvezetéki bizottság mai ülé- 

! gén Pillich Kálmán azt az indítványt 
vetette föl, hogy a város a vízvezeték 
mellett egy artézi kutat is létesítsen 

I azok számára, (s itt különösen a Sze
I gedre jövö idegeneket érti), kik a Tisza 

vizet nem szeretik. Indítványát azzal tá
mogatja, hogy ki birja jelölni az ártézi 
kút költségén a fedezetet is. íme a 
terv: A jelenlegi vizmü szerződési évei 
letelnek 1888. évi január 1-én, azonban 
a városnak 2200 fii évi kárpótlás adása 
mellett joga van megváltani a vízmüvet, 
s a Back-malom köteles a vízműnek 
napi 6000 akóval való táplálását évi 
8000 írtért ellátni. Már most a Pillich 
számítása következőleg alakul: Szeged 
városa fizetne az 1886. évi ápril 1-től 
számítva megváltási Összegül 7/4 évre 4400 
frtot, a vezeték kárpótlásáért 14000 irtot, 
összesen 18400 frtot. Ez ellenében a vál
lalat jövedelmez tisztán évi 24000 frtot, 
vagyis 7/4 évre 42000 frtot, amiből le
vonva a föntebb mutatott költségeket, 
23600 írt, haszon mutatkoznék s ebből 
meglehetne csináltatni az ártézi kutat, 
még pedig azonnal, mert a kútfúrási 
költségek esedékességének időközeiben a 
jelenlegi vizmü jelzett jövedelmei és be
folynának. Ha ez a számítás nem sántít 
valahol, úgy igazán megérdemli a ko
moly szót, ha mindjárt a hasznát nem 
ártézi kútra fordítjuk is.

— A Tisza folyó tisztítása. A ta
vaszi idő beáltával megkezdődnek a Ti
szán a kotrási munkálatok. A folyam
mérnökség már értesité is a várost, 
hogy az ada-moholyi tiszai átmetszésben 
a kotrási munkálatok megindittattak, mi
nélfogva további intézkedésig ezen irány
ban a hajóközlekedést be kellett szüntetni. 
A megkereséshez képest a rendőrség ér
tesíteni fogja a hajózási tilalomról a parti 
rakodó-hajók tulajdonosait.

— Intés a szülőknek. A rendőrség 
-az iskola-mulasztók ellen életbeléptetett

szonyt, kinek száraz mellén a csecsemő sival- 
kodva babrál.

— Mivel ?
Ismét a két kezét emeli föl a csavargó : 
— Ezekkel!
. . . Azok §-ok eltűntek.

—L

Törvényszéki csarnok,
i.

Sikkasztó esküdt.

(—ss) Ratkov Károly, nagy-laki köz
ségi esküdt állott a törvényszék előtt ma 
délelőtt. Nagyon súlyos a bűn, miért la- 
kolnia kell : 17 rendbeli sikkasztás és 
csalás vétsége.

Az öreg, őszülni kezdő ember tér
dei megrogynak, szeme könybe lábad, 
midőn az a 17 nagylaki ember szemébe 
mondja :

— Engem is befontál, engem is 
megkárosítottál, akár megesküdjem rája.

Lesüti szemeit s fejével szomorúan 
integet.

— Beismerem, tekintetes törvény
szék. Nem tagadok el semmit. Úgy volt. 
Elsikkasztottam a pénzt, de nagy volt a 
szükségem, azért cselekedtem . . .

A vizsgáló biró egymásután szólítja 
be a 17 panaszost s mind ugyanazzal a 
bűnnel vádolja. Sikkasztással.

Ratkov 1883—84-ben volt Nagy- 
Lakon községi esküdt. Anélkül, hogy 
valaki fölhatalmazta volna reá, részint a 
községházánál, részint pedig egyesek 
lakásán pénzt vett föl. Itt az állami adót 
követelte, amott meg a fogyasztási s köz
munka-adót. Ki gyanakodott volna egy 
községi esküdtre ? Minden további gon
dolkozás nélkül kezeibe szolgáltatták a 
reájuk rótt összeget. Ratkov még az adó- 
könyvecskékben is nyugtatta. De be nem 
számolt, hanem maga hasznára fordította 
a pénzt.

A vizsgálat folyamán kiderült, hogy 
a községet 63 frt 65 kr., egyeseket pe
dig 58 frt 59 kr. erejéig károsított meg. 
Azzal védekezett, hogy ezt az elsikkasz
tott pénzt úgy is visszafizette volna. Ak
kor nagyon megszorult. Más módon pénzt 
nem volt képes előteremteni.

A törvényszék (elnök : dr. Rózsa 
K. Szavazó bírák : Onitiu E. dr. 
Horváth G. Ügyész : Kövessy. 
Jegyző: Csala) visszavonul s nemso
kára kimondja az ítéletet: Ratkov Ká
roly 17 rendbeli csalás és sikkasztás vét
ségében bűnösnek találtatván, 4 évi 
börtönre, 50 frt pénzbírságra (eset
leg ennek megfelelő 5 havi börtönre), 
politikai jogainak 5 évig való elvesztésére 
s az összes kár megtérítésére ítéltetik. 
Megnyugszik benne ?

Az öreg ember fölemeli az elnökre 
könyezö szemeit s alig hallható, rekedt 
hangon szól:

— Nem nyugodhatom meg . . .
S amint a 17 panaszos után kikul

log, hozzáteszi csendesen :
— Mert gyermekeim vannak.

II.

Az öreg mutató ujja.
Minden öreg embernek van valami 

gyengéje. Az egyiké a pipa, a másiké ar< 
örökös mesélés. Pakurár Juoné meg a 
pálinka volt. Még pedig olyan gyengéje, 
mely beillett már szenvedélynek is.

A múlt év május 8-án a lehető 
legvirágosabb kedvében botorkált laká
sára. Markában egy zöldmázos cserép- 
butykost szorongatott. Ez azonban több
ször volt a száján, mint ahányat lépni 
tudott.

Az öreg legidősbb fia, Pakurár Zsiva, 
anyja tanácsára keresztülkarolta az öre
get. De csak azért, hogy azt az átkozott 
bütyköst kicsavarja ujjai közül. Mert a 
pálinkától az öreg már kezd egészen el
tompulni. Nagyon árt az egészségének.

Azonban az öreg sem igen könnyen 
engedte ki markából e drága jószágom. S 
igy történt, hogy a nagy dulakodásban 
a fiú kicsavarta apjának mutató ujját.

Pakurár Juon fiát bepörölte a kirá
lyi törvényszéknél. Megbüntetteti példásan, 
50 napig gyógyittatta megsérült ujját, had 
szenvedjen egy kicsit ö isi. . .

Meg is idézték a fiút, meg az any
ját, Lázár Mariczát. Mindjárt akkoriban 
meg volt a kihallgatás.

Ma lett volna ez ügyben a végtár
gyalás. De az öreg Juon meggondolta a 
dolgot s azt a kigyógyult mutatóujját a 
homlokához bökte :

— Mit perlekedjem ? — okoskodott 
magában. Hiszen a szenvedésen már

res.p]ébános, dr. Rósa Izsó, Nagy Já- 
fl03 és Szögedi Endre zenedei igaz- 

_  Ugyancsak tegnapi ülésében tár- 
yalta a tanács a torna-egylet kérelmét, 

melylyel a régi gymnázium épülethez tar
tozó nagy ebédlő helyiséget állandó tor
na-csarnok czéljaira átengedni kéri. A 

i tanács, mint előre látható volt, kedvezően 
fogadta a kérelmet s a kiküldött bizott
ságot fölhívta, hogy erre is tekintettel 

i jegyen az épület megvizsgálásakor.
— A tavaszi áradás. A Tisza Sze

gednél az éjjel 44 czentimétert áradt, a 
vizszin jelenleg 3*30 méter. A ma érke
zett táviratok szerint a Tisza Szolnoknál 
az éjjel 2*35 méterről 2-58 méterre, To
kajnál pedig 2-79 méterről 2*96 méterre 
áradt. A mellékfolyók közül a Maros és 
Szamos lassú mérvben apadnak, a Kőrös 
nedis árad.

— Útépítések. Országút a vá
ros földjein. A majsa-kisteleki or
szágút, melynek felső része a város 25 
éves bérföldei mentén huzódikel, mostani 
állapotában nem felel meg a közlekedés ér
dekének, mert igen nagy kerülövelvan ki
építve. Azért tehát tervbe vették, hogy 
az országút a közlekedés érdekében meg- 
rövidittessék, még pedig olyképen, hogy 
az a 25 éves bérföldeken ke
resztül haladjon. A polgármester 
a mérnöki hivatalnak utasítást adott egy 
ily terv létesítésére. A terv el is készült 
e szerint az országúinak egyenes vonal
ban való kiépítése által a 25 éves bér- 
földekből összesen 3120 □ ölnyi terület 
vágatnék ki. Ezen terület két bérlőgazda 
földjéből hasittatnék ki, az egyikből 1548 
□ ölnyi rész, másikból pedig 1572 □ öl, 
mely földek után a bér a folyó évre már 
leíratnék. A terv elfogadás végett a ta
nács elé fog terjesztetni. — Egy or
szág u t-t ör e d é k. A szabadkai ország
úinak a matyhidi lejárótól a magy. kir. 
államvasutig terjedő része mintegy 150 
méter hosszban nem építtetett ki. Ez 
a múltkori közgyűlésen interpellátió 
tárgyát képezte s kiépítése elhatározta
tott. A költségvetést a mérnöki hivatal 
el is készítette, mely szerint a 150 mé
ternyi útnak macadam burkolattal való 
befödése 3201 forintba kerül.

szabályzatokat szigorúan foganatosítja. 
Kitűnik ez a multhavi kimutatásból A 
rendőrség azon szülőktől, kik fiaikat ren
desen iskolába nem engedik, február 
hóban 148 forint bírságot szedett össze.

— Halálozás. Egy fiatal ember halá
láról vettünk gyászjelentést a mai nap fo
lyamán. Kosztics Simon múlt ki f. hó 
22-én este, hosszas szenvedés után élte 
33-ik évében. A boldogult hűlt tetemei 
f. hó 24-én d. e. 9 órakor fognak a gör. 
kel. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni, azután a holttest Zomborba szál, 
littatik. Béke hamvaira !

— A piaczrendezés és a tanács. A 
főkapitány az iparosság vezetőinek meg
hallgatása mellett készített egy javaslatot 
a piaczok ujjárendezése ügyében. Ezen 
javaslaton, mely lapunkban is közölve 
volt, a tanács több változtatni valót ta
lált. A Valéria tér háztulajdonosai külö
nösen szépen meg fogják köszöni a ta
nácsnak javitó intézkedését. A főkapitá
nyi javaslat odaígérte a Valéria-térre az 
aprójószág piaczot. A tanács visszavette 
még az Ígéretet is, pedig ezért 3 év 
óta könyörögtek a Valéria-tériek.
— Külömben a tanács által megállapí
tott rendezkedésa következő : 
A Zsótér-ház előtti térre jönnek a taka
rékpénztártól befelé : a csizmadiák, pa- 
pucsosok, női czipészek és kalaposok, to
vábbá a rézöntők, késesek és ezüstmü- 
vesek fronttal a parkra nézve. A tálasok 
eddigi helyükön hagyatnak, a csirke-pi- 
acz pedig marad a Zsótér-ház előtt. A 
csizmadia állás végébe jönnek a vászna- 
sok. A törvényszék előtt az uj parkkal 
szemben egysorba jönnek a szíjgyártók 
és kötelesek. Ezután az első utczába a 
magyar szabók és kaczabájosok, a 2-ik 
utczába a gyenge szabók és bugyisok, a 
3-ik utczába a szürszabók, a 4-ik ut 
czába a szitás, pintér és talicskások, az 
5-ik utczába a szappan- és szalonna el
adók a 6-ik utczába a disznóhus, a 7-ik 
utczába a juhhus, a 8-ik utczába borjú
hús, vaj árusok s a Klauzál-téren helyez
tettek el a kenyér- és tejpiaczok.

— A szatymazi vonat elült. Hát az 
idén nem adatik meg a szatymazi szőlő
tulajdonosoknak az a kényelem, hogy a 
nyaralóba este vonaton kimehetnek, reg
gel visszajöhetnek a városba. A szaty
mazi omnibusz-vonat életbeléptetése iránt 
felterjesztett kérelmet daczára annak, 
hogy a tanács a város érdekeit hangoz
tatta, az osztr. magyar államvasut-társa- 
ság elutasította. Válaszában kereken s 
röviden kimondja, hogy az omnibusz-vo
natot nem fogja életbeléptetni azért, mert 
a forgalom csekély. Ez a rideg elutasítás 
a városházán meglehetős kellemetlen be
nyomást szült.

— Andrásék egyenruhája. Amit a 
katonáéknál úgy hívnak, hogy „vor- 
schriftmassig“, azt a szegedi rendőrség 
egyenruhájában hasztalan keresné az em
ber. A ruhában éppen úgy, mint a fe
gyelemben sok kívánni való van fönt 
Andráséknál. A minap egy rendőr ol
dalfegyver nélkül, toprongyosan, egy 
nagy furkósbottal a kezében csatakolt 
végig az utczákon. Az ujszegedi biztos 
is látta és nevetett rajta. De nem tehe 
tett mást, mert nem az ő nevelése volt. 
Ilyet és ehez hasonló komikus képet so
kat nyújtanak a derék Andrások. De 
ha a fegyelemben nem is, a ruházatban 
már készülnek bizonyos reformok. Elha
tároztatott, hogy az egyenruhák bizonyos 
minta szerint az utolsó tüöltésig előírás 
szerint készüljenek. Evégből a tanács 
Löcsey és Kalmár magyar szabókkal 
egy-egy minta-egyenruhát csináltatott, 
hogy már az Andrások idei ruházata 
ezek után készüljön, a minta-egyenruhá
kat a gazdasági hivatalban ma vizsgál
ták meg s azok elfogadhatóknak talál
tattak.

— Tolvaj a tolvajtól. Az apja jelen
tette fel Gál Józsefet, aki 17 esztendős 
naplópó suhancz, hogy lopott. A saját 
lakójukat lopta meg. Egy este nem volt 
otthon a lakó, Gál József beosont a szo
bájába és talált egy tárczát, melyben 2 
frt 84 kr volt. Ezt megtartotta magának 
s ezért állították ma reggel a kapitány 
elé. Töredelmes vallomást tett s vallatás 
közben azt kérdi a kapitány a várnagy

tól, hogy hát a káros hol van? Azonnal 
itt lesz, szol a várnagy s kimegy a szo
bából. Néhány perez múlva rendőri födö- 
zet mellett elökisérnek egy fogolyt — 
Itt a káros! — Honnét hozták ide ? A 
kóterböl. — Mi a neve? — Cséhfalvi 
Péter, akinél a napokban lopott tárgy a- 
tárgyakat találtak. A kapitány Gál Jó
zsefet 8 napi, munkával szigoritoft ezál- 
rásra Ítélte, ami elég enyhe büntetés, 
mert koránál s az elkövetett vétségnél 
fogva át lehetett volna adni a fenyitö 
bíróságnak.

Képek
a kapitányi szobából.

A csavargó családja.
^a?y> kék szeme van, az aicza piszkos é 

sapadt, a haja s szakála hosszúra nőve, a ruháji 
különböző szinií vedlett foltokból áll s behajtót 
tak, mert veszedelmes csavargó, aki nem szereti i 
munkát. A kapitány röviden végez vele: Nagy 
Gáspár zombori illetőségű csavargó, mint közve
szélyes egyen, hazatolonczoltatik. A rongyos em
ber előlép s könyörög.

Kapitány uram, ne tessék ezt megcsele
kedni velem!

— De úgy lesz az! Mért nem dolgozik 
kend ?

— Dolgozok én. A múlt héten is 5 napig 
zsákoltam a Tiszán, a télen pedig beszegődve 
voltam.

A rendőrbiztos, aki letartóztatta, előmutatja 
. a csavargó cselédkönyvét, mely meg van hami
sítva. Vakarások vannak benne.

— Hát ezt hogy merte kend tenni?
A csavargó restelkedik.
— Szégyellem azt a munkát, aztán ki

kapartam.
— Mit?
— Hogy — sinternél szolgáltam.
— Aki a munkát szégyenli, annak nincs 

helye a városban. Elmegy kend haza.
— Már csak azt ne tessék tenni!
Könyörög szomorúan a csavargó, mikö’ben 

kinyílik az ajtó. Belép egy sápadt fiatal asszony 
egy szál szoknyában. A balkarján slvalkodik egy 
pokróczba kötözött csecsemő, a jobbkezén egy 
mezitlábos, szepegő, piszkos gyerköczöt vezet, aki
nek egy subadarab vau az oldalára kötve. Meg 
ne fázzék az istenadta.

A csavargó egy lépést tesz a jövevények elé, 
miközben földeriil az arcza s valami büszkeség 
rezeg a hangjában.

— A családom, tekintetes ur!
S a kézen vezetett kis csontvázat magához 

vonja az anyja mellől
— Kendnek családja ? Csodálkozik a kapi

tány. Aztán miből tartja kend őket, ha nem dol
gozik ?

A csavargó a sápadt asszony felé fordul 
kinek száraz emlőjén a kis poronty sivalkodva 
fészkelődik.

— Miből tartom 9 No, szólj Ágnes, ha éhez
tek-e mellettem, he ?

Az asszonynak köny bugygyan ki a szemére
— Dehogy is éhezünk! Van nekünk min

denünk.
A biztos közbeszól fölvilágositásul, hogy az 

áss sony se dolgozik. Hát miből élnek ?
— Ebből, kiált a csavargó és megrázza a 

két kezét.
— No, no, azt a két kezet sok mindenre 

lehet használni. Jegyzi meg a biztos.
A csavargó megérti s visszaszól:
— De a máséhoz nem nyúlnak soha !
A kapitány változtatni akar már ítéletén 

mert hiszen a családjától csak nem lehet elszakí
tani senkit, midőn kiderül, hogy a csavargónak az 
a sápadt asszony nem hites felesége.

— Hát a gyerekek ? kérdi a kapitány.
Az anya fölemeli a síró csecsemőt.
— Ez a karonülő az övé.
A kapitány rátekint a gyermekre.
— Mi a baja a kicsinek ?
Az anya könyei ráhullnak a hánykolódó 

csecsemőre.
— Vak a szegényke.
— Hát amaz ?
— Az első uramtól való, már 7 esztendős, 

de sánta.
A közbiztonságnak paragrafusai vannak, esek 

parancsolnak.
— Hát csak vadházasságot élnek! Nagy 

Gáspárnak haza kell menni Zomborba. Asszony, el- 
megy-e utána?

•— Nem lehet.
— Miért ?
— Én idevaló vagyok.
Azok a §-ok gyöngülnek.
A csavargó elszánja magát s odalep a ka

pitány el é:
— Kereken kimondom a tekintetes urnák, । 

hiába visznek ki a városból, mert visszajövök - | 
— családomhoz.

— Hát ígéri, hogy eltartja őket ?
— ígérem !
Odaáll közéjük s kézen fogja a sápadt asz-ek
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uúgy is túl vagyok. Elfelejtettük rég az 
egész históriát. Hát feledjük is el vég
képen.

S igy történt, hogy az öreg vissza
vonta panaszát. Mosolygó arczczal men
tek ki mindhárman a tárgyalási te
remből.

Legujabb.
Országgyűlés.

A képviselőház.
Budapest, márcz. 23.

„Afőispán" fölötti vita s a mérsékelt 
ellenzék pártpolitikájának tárgyalása a 
mai ülésnek renndkivüli érdekessége; adott.

A vitát az ellenzéktől kormánypár
tivá lett Chorin Ferencz] nyitotta meg, ki 
azt indítványozta, hogy az 56. §.nak a 
törvénykezésre vonatkozó részei hagyas
sanak ki.

Szederkényi, Zichy Antal s báró 
Andreánszy beszédei után Horánszky 
Nándor szólalt föl s kellő világításba 
helyezte Chorin metamorfózisait a vitára 
venatkozólag azt indítványozta, hogy a 
főispánt illetőleg az 1870. évi 42. t.-cz. 
rendelkezései helyeztessenek vissza.

Chorin személyes kérdésben szólalt 
fel s azt fejtegette, hogy ő azért lépett 
ki a mérsékelt ellenzékből, mert ez a 
választásokra szövetséget kötöt a polgári 
házasságot megbuktatott főrendiházi el
lenzékkel.

Horánszky élesen és találólag vissza 
vágott- A mérsékelt ellenzék, úgymond, 
soha sem kötött szövetséget a főrendiházi el 
lenzékkel. Chorin átlépésének okát a ha
talmi szempontokban találja.

Andrássy Manó gr. Horánszkynak 
az „Oligarchákról" mondott szavaira re
flektál. Kár azokat támadni — úgymond 
— Bismarck is azt mondá, hogy a len
gyeleknél a kis birtokossal csak elbán
nak, de a nagybirtokost már nem győzi, 
azt expropriálnia kell.

Ezután Orbán Balázs, Győrfy Gyula 
végül pedig Tisza ministerelnök szólt. 
Védte a javaslatot, Chorint és a kor
mánypártra áttértek.

Holnap gróf Apponyi Albert s Ugron 
Gábor szólalnak.

Bolgár ágyuk.
Temesvár, márcz. 23- A bolgár 

hadsereg száméra 48 Krupp öntött aczél-

ágyú szállitatott Orsó vára, honnan hajón 
viszik Rnszcsukba.

Sándor fejedelem.
Szófia, márcz. 23. Sándor bolgát 

fejedelem még mindeddig nem engedett 
Kelet-Rumélia fökormányzójává való ki- 
neveztetésének időtartamát illetőleg.

Az európai fllotta tüntetése.
London, márcz. 23. A Reuter 

ügynökség jelenti: Oroszország nem vonta 
meg közreműködését a Szuda-öbölben 
horgonyzó euéópai hajórajok által eset
leg eszközlendö tüntetésben.

A hatalmak folyton egyetértöleg 
járnak el a görög kormány ellenében.

Elfogott egyetemi hallgatók.
Zágráb, márcz, 23. A rendőrség 

tegnap és ma négy idevaló joghallgatót 
fogott el, kik azzal vádoltatnak, hogy az 
itteni Katalin-templomban a német szó
noklat ellen e hó 17-ikén rendezett tün
tetésben résztvettek. Az elfogott egyetemi 
hallgatók valamenyien elismerik, hogy a 
tüntetés alkalmával a templomban vol
tak, de tagadják, hogy a tüntetésben 
résztvettek volna. Még több renbeli meg- 

idézés fog történni, minthogy a rendőr
ség a többi tüntetőket is nyyomozzai A 
kihágásban résztvett egyetmi hallgatók 
megbüntetése után az egyetemi tanács 
fog az ügygyei foglalkozni.

Ma, szerdán

a GRAND HOTEL TISZA
éttermében

Onódi Kálmán
zenekara játszik.
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Jövedelmes és állandó foglalkozást 
nyerhetnek oly intelligens egyének, kik 
egy hasznos és keresett tárgy elárusitá- 
sával vidéken vagy helyben foglalkozni 
akarnak fix fizetés és jutalék mellett. Bő
vebbet e lap kiadóhivatalában.

A Szegedet érintő vasutak menetrendje
Osztrák-magyar államvasut.

Bécs—Verciorova.
Bécsből ind. sz. v. 9. - é., 9.— reg. (futv. 4.30 d. u.) 
B.-Pestre érk. sz. v. 5.25 reg., 5.25 e., (futv. 10.9 e.) 
B.-Pestről ind. sz. v. 7.45 reg. 6 15 e., (futv. 10.40 e.) 
Ceglédre érk. f Z. v. 9.40 reg , 8.34 e , (futv. 11.59 éj.) 
Czeglédről ind. sz. v. 9.52 reg., 8.52 e., (futv. 12.4 éj.) 
Szegedre érk. sz. v. 12.45 d. u., 12.12 éj. (futv. 2.12 éj) 
Szegedről ind. sz. v. 1.10 d. u., 12.45 éj. (futv. 2.17 éj) 
Temesvár-Józsefvárosról ind. 4.25 délután, (futár

vonat 4.47 éjjel.)
Orsováról ind. 10.19 este (futárv. 9.43 d. e.) 
Verciorovára érk. 10.28 éjjel (futv. 9.52 d. e.)

Ezen vonatokon kívül a keleti külön futárvonat a Bécs- 
budapesti vonalon naponta 1 szer, a budapest-verciorovai 
vonalon csak minden kedden és szombaton közlekedik. Sze
gedre érkezik 9.39 délelőtt, indul 9.44 délelőtt.

Bpestre érk. 8.10 este, 8.20 reg., (futárv. 6.25 reg.) 
Bécsbe érk. 6.20 reg., 5.45 d. u. (futárv 12 délben.)

Ezen vonatokon kívül a verciorova-bpesti vonalon A 
keleti külön futárvonat minden hétfőn és csütörtökön a bpest- 
bécsi vonalon pedig naponta közlekedik, Szegedre érkezik 7.22, 
indul 7.26 reggel.

Omnibus vonatok.

Csabáról indul 3.39 éjjel, 2.18 d. u., 9.18 e.
H.-M.-Vásárhelyről ind. 6.01 reg., 5.12 d. u , 11.12 éj.

• Szegedre érkezik 7.08 reg., 6.11 este, 11.49 éjjel.

Szeged—Nagyvárad.

Budapest-Szeged.
B.-pestről ind. 3.15 d. u 
Kistelekről ind. 9.10 e. 
Szatymazról ir~. 9.32 e.
Szegedre érk. 10.17 e.

Szeged—Kistelek.
Szegedről ind. 6 ó. este. 
Szatymazról ind. 6 41 e. 
Kistelekre érk. 7.08 e.

Szeged—Budapest. 
Szegedről ind. 5.30 reggel. 
Szatymazról ind. 6 11 reg. 
Kistelekről ind. 6.40 reg. 
Budapestre érk. 12.30 d. u.

Kistelek—Szeged. 
Kistelekről ind. 5.40 reggel. 
Szatymazról ind 6.12 regg. 
Szegedre érkezik 6.51 reg.

Szegedről indul 3.— éj., 9.27 d. e., 6.12 este. 
H.-M.-Vásárhelyről ind. 3.49 éj., 10.28 d. e., 7.36
Csabáról ind. 6.6 reggel, 2.28 d. u.
Nagyváradra érkezik 8.42 d. e., 6 óra este.

Szabadka—Szeged.

e.

Verciorova—Bécs.
Verciorováról indul 3.52 reg., (futv. 6 2 e.)
Orsováról ind. 5.— reg. (futárv. 7.05 este.) 
Temesvár-Józsefvárosról indul 11.8 d. e., 10.30 este., 

(futárvonat 12.15 éjjel,)
Szegedre érk. 2.16 d. u., 1.59 éj., (futárv. 2.33 éjjel.) 
Szegedről ind. 2.45 d. u., 2.44 éj., (futárv. 2.39 éjjel.) 
Czeglédre érk. 6.3 este, 5.57 reg., (futárv. 4.53 éjjel.) 
Czeglédről ind. 6.18 e., 6.12 reg., (futárv. 4.58 éjjel.)

Szeged—Temesvár. 
Szegedről ind. 3.— d. u. 
Valkányról ind. 4.08 d. u. 
N.-Kikindáról i. 4.49 d. u. 
Temesvárra érk. 6.41 este.

Szabadkáról ind, 6.30 reg., 2.33 d. u. 6.38 e„ 10.35 éj. 
Palicsról ind. 6.44 reg., 2.54 d. u., 6.53 e., 10.51 éjjel. 
Szegedre érk. 7..36 reg., 4.21 d. u, 7.45 e., 12 éjjel.

Magy. kir. államvasutak.
(Alföld-fiumei.)

Nagyvárad—Szeged.
Nagyváradról indul 9.30 d. e. 6.49 este.
Gyuláról indul 12.45 d. u., 8.49 este.

Szeged—Szabadka.

Szegedről indul 3.30 éj., 8.10 d. e., 10.45 d. e, 6.52 e.
Palicsról ind. 5 01 éj., 9.05 e., 12.16 d. e., 7.47 esto.
Szabadkára érk. 5.20 éj., 9.18 d e., 12.35 d. u., 8 e.

Arad-Csanádi vasút.
Szeged felé.

Aradról ind 5.50 reg., 2.16 d. u. Pécskáról in 
5.43r., 3.09 d. u. Battonyáról ind. 6.10 reg..3.45 d. u 
Mezőhegyesről ind. 7.3 reg., 4.52 d. u. Csanád-Pa
lotáról ind. 7.24 reg., 5.17 d. u. Nagylakról ind. 7.41 
reg., 5.42 d. u. Makóról (vendéglő) ind- 8.30 reg., 6.40 
e. Kis-Zomborról ind. 8.48 d. e., 7.02 e. Deszkről 
ind. 9.11 d. e., 7.35 e. Szőregről ind. 9.25 d. e., 8 
e. Szeged o.-m. á.v. érk. 9.37 d. e. 8.14 este.

Arad felé.
Szeged o.-m. á. v. ind. 3.10 éj., 2.18 d. u. Szőreg

ről ind. 3.34 éj., 2.32 d. u. Deszkről ind. 3.52 éj , 2.45 
d. u. Kis-Zomborról ind. 4.24 éj., 3.08 d. u. Makóról 
(vendéglő) 4 56 éj., 3.35 d. u. Apátfalváról ind. 5 .1 
reg., 3,54 d. u. Nagylakról ind. 5.47 reg., 4.15 d. u 
Csanád-Palotáról ind. 6.6 reg., 4.31 d. u. Mezőhe
gyesről ind, 6.50 reg., 5.06 d. u. Battonyáról ind. 7.38 
reg., 5.46 d. u. Pécskáról ind. 8.13 d. e. 6.13 d. u 
Aradra érk. 9 d. e., 6.54 este.

Géptulajdonosok figyelmébe.

Szegeden, 1886. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

Van szerencsém b. figyelmükbe ajánlani ujonan berendezett 

érczöntő-műhelyemet 
hol mindennemű

érczöntvények és esztergályozandó vas, aczél s egyéb ércztárgyak
a legjutányosabban elkészíttetnek és kijavíttatnak.

Vidéki megrendelések rajz, minta, vagy ócska darab után leg
gyorsabban eszközöltetnek.

Tisztelettel Stern Soma érczöntő

Szeged, Révay-utcza 8. sz., a gőzfürdő mellett

A szegedi téglagyár társaság
t. részvényesei tisztelettel meghivatnak

a f. 1886. évi márczius hó 30-án d. u, 4 órakor
a szegedi kereskedelmi és iparbank gyűléstermében tartandó

XVII. rendes közgyűlésre.
1. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes kiküldése.
2. Az igazgatóság évi jelentése és a zárszámadások előterjesztése.
3. A felügyelő bizottság jelentése, az osztalék megállapítása és a fel

mentvény megszavazása.
4. Három felügyelő bizottsági tag megválasztása.
5. Netáni indítványok az alapszabályok 16. §-a értelmében.
Szegeden, 1886. márczius 10-én. Az igazgatóság.
Jegyzet. Szavazati joggyakorlása tekintetéből a részvények legkésőbb márezius hó 

27-ig a szegedi kereskedelmi és iparbank pénztáránál téritvény mellett leteendők. 
(L. az alapszabályok 17. §-át.) 166

A LEGJOBB
CZIGARETTA-PAPIR

a valódi

LE HOUBLON
franczia gyártmány

Cawley és Henry-től Párizsban.
Utánzásoktól mindenki óvatik.

Ezen papír Dr. I. I. Pohl, Dr. E. Ludwig, 
Dr. E. Lipman bécsi egyetemi tanár urak
tól legjobban ajánltatik kitűnő minőségük 
s abszolút tisztaságuk miatt és mivel az 
egészségre semmiféle ártalmas anyagot nem 

tartalmaznak. 778—36—12

Oldó-szappan
fő találva és készítve

Pichler Ferenc
által,

cs. kir. fő állatorvos az osztr.- 
magy. hadseregben, 

jeles hatású minden külső bajnál a 

lovak és marhák
számára. Ismételten kitüntetve dísz-ok
mányokkal, köszönő és elismerő iratok
kal, gazdasági egyletektől, intézetektől 

és számos nagybirtokostól.
Kapható SZEGEDEN

Károlyi Kálmán és Kovács András gyógy
szerész uraknál. 142

Főszerkesztő: ENYEDI LUKÁCS.
Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.

Temesvár—Szeged.
Temesvárról ind. 7.— reg.
N.Kikindáról ind. 8.54 reg.
Valkányról ind. 9.34 d. e.
Szegedre érk. 10.54 d. e.

Kincsem
Sorsjegy

Meghívás

Nyilttér

ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u


